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שנת הלשון במערכת החינוך

נא להכיר  

ספר "1984" של ג'וֹרג' אוֹרווֶל, מַחליטה ההַנהָגָה  בַּ

המוּתָרוֹת  המילים  מִספּר  את  לְהַפחית  הטוֹטָליטָרית 

לְשימוּש. המַנהיגים יוֹדעים שצִמצוּם השׂפה יביא גם 

לצִמצוּם המַחשָבָה, וזה מה שהם רוֹצים: אֶזרָחים שלא 

חוֹשבים, שלא מְעִזִים, שלא חוֹלמים.

ין  בֵּ "זָרָה  הספר  את  כּשקָרָאתי  דְבָרִים  בַּ רתי  נִזכַּ

מְתָאֶרֶת  אֶווָה הוֹפמַן. הוֹפמן אוֹמנָם לא  מִילִים" של 

חַיֶיהָ  על  מספּרת  היא  לְהֵפֶך,  טוֹטָליטָרית;  חֶברָה 

קָנָדָה וּבאַרצוֹת־הבּרית, אֲרָצוֹת שמְקַדשוֹת את חוֹפֶש  בְּ

מִקרֶה שלהּ ושל מְהַגרים  בַּ רָט ואת זְכוּיוֹת האדם.  הפְּ

וּכתוֹצאה  השׂפה  צִמצוּם  של  התְחוּשה  מוֹהָ,  כָּ רבּים 

החֵירוּת,  החֲשיבה,  צמצוּם  )זְמַנית?( של  תחוּשה  מכּך 

התַרבּוּת - היא תוֹצאה של הֲגירָה. 

ספר את התַהֲליך שעברה כּאשר  בַּ מְתָאֶרֶת  הוֹפמן 

הוֹרֶיהָ הֶחליטוּ לְהַגֵר מפּוֹלין לְקנדה. את המַעֲבָר הזה, 

חָוותָה  בּוֹ,  רע  מה  להבין  קשה  מַעֲרָבִיוֹת  שלְעֵינַיים 

רֹאש  חינוֹת, כּאשר בָּ ה בְּ טרָאוּמָטי מֵהַרבֵּ אֶווָה הוֹפמן כִּ

היא  השׂפה  הוֹפמן,  עֲבוּר  כּי  השׂפה.  עָייַת  בְּ עוֹמדת 

תַרבּוּת  הכּוֹל:  עצם  בְּ היא  מילים,  מִסְתָם  יוֹתר  הרבּה 

וחוֹפש  וַחֲבֵרוּת  ואהבה  ונוֹסטַלגיה  וזיכרוֹנוֹת  וחֶברה 

כל תְחוּם של החיים. וַעֲרָכים, והיא קשוּרה ונוֹגעת בְּ

יַלדוּת מְאוּשֶרֶת בִּקרַאקוֹב

לַחֵלֶק   .1945 שנת  בִּ פּוֹלין  בְּ נוֹלדה  הוֹפמן  אווה 

"גן  קוֹרֵאת  היא  האוֹטוֹבּיוֹגרָפי  סִפרהּ  של  הרִאשוֹן 

גיל  עד  גרה  שם  פּוֹלין,  בְּ לְחַיֶיהָ  מוּקדָש  והוּא  עֵדֶן", 

13. הוֹרֶיהָ, יהוּדים פּוֹלנים, הִצליחוּ להִסתתר ולִשׂרוֹד 

וחיוּ  פּוֹלין  בְּ להישאר  חֲרוּ  בָּ הם  אַחֲרֶיהָ  השוֹאָה.  את 

כּפי  לְמַדַיי, תחת המִשטר הסוֹבייֶטי.  נוֹחים  שם חיים 

קראקוֹב,  שמֵעיד השֵם, הוֹפמן חָוותָה ילדוּת מאוּשרת בִּ

בּתי  סַנתֵר,  פְּ נגינת  וִיהוּדים,  נוֹצרים  חֲבֵרים  בַּ מלאה 

כּפר. קפה וחוּפשוֹת בַּ

גָלוּת מִגַן הָעֵדֶן

הזה  והשם  "גָלוּת",  נקרא  הספר  של  השני  חֶלקוֹ 

מתאר היטב את הַרגָשָתָהּ של נַעֲרָה צעירה, שנִתלְשָה 

ווַנקוּבֶר שבּקָנָדָה  מֵחַיֶיהָ והוּשלכָה לְעוֹלם אחֵר לְגַמרֵי. בְּ

שיעוּר  מַתחילוֹת אווה וַאֲחוֹתהּ ללמוֹד אנגלית. כּבר בַּ

הרִאשוֹן קיבּלוּ השתיים שמוֹת חדשים מהמוֹרה. "אֶת 

אנגלית  שמי שלי, EWA, קל לשנוֹת לִתְאוֹמוֹ הקָרוֹב בְּ

יוֹתר,  קצת  עָייָתי  בְּ  ,ALINA אחוֹתי,  של  שמהּ   .EVA

רג  רוֹזנבֶּ מר  מַחליטים  מחשבה  רגע של  לְאחר  אבל 

ואני  אחוֹתי  )מַספּיק(.  דַיוֹ  קרוֹב   ELAINEש־ והמוֹרה 

הטְבילה  לְנוֹכַח  אוֹמֶר  לִבלִי  רָאשֵינוּ  את  מַשפּילוֹת 

רָמזוּ  הפּוֹלָניים לא סתם  שְמוֹתֵינוּ   ]...[ הזֹאת.  זיזה  הפְּ

אוֹ  עֵינֵינוּ  כּמוֹ  ממש  עצמנוּ,  אנחנוּ  היוּ  הם  עלינוּ, 

יָדֵינוּ. הכּינוּיים החדשים הַלָלוּ, שאֲפילוּ לַהֲגוֹתָם )לְבַטֵא 

אוֹתם( עדיין אֵינֶנוּ יוֹדעוֹת, אֵינם אנחנוּ. אלה תָוויוֹת 

אַבּסטרַקטיים(,  )מוּפשָטים,  עַרטִילָאִיִים  סימנים  זיהוּי, 

מִקרֶה זה על אחוֹתי  בְּ כֹּלשֶהֵן,  המַצבּיעים על יֵשוּיוֹת 

ועָלַיי".

יַחַס רִגשִי לַמִילִים

היא  יוֹם  מִדֵי  רב.  מֶרֶץ  בְּ אַנגלית  לוֹמדת  אווה 

מוֹסיפה לַמַאֲגָר מילים וּביטוּיים חדשים, וגם מְפַתַחַת 

יש  סוֹבֶלֶת;  לא  שהיא  מילים  יש  אֲליהם.  רִגשי  יחס 

חָשָה  היא  לָרוֹב  אבל  בּהן,  מִתאהבת  שהיא  מילים 

המַשמָעוּת  לבין  המילה  בּין  קֶשֶר(  )חוֹסֶר  נֶתֶק  שקַייָם 

שלהּ. 

"המילים שאני לוֹמדת כּעת שוּב אינן מְייַצגוֹת את 

שׂפת  הדברים לְלאֹ עוֹרְרין )לְגַמרֵי( כּמוֹ שיִיצגוּ אוֹתם בִּ

שוֹצֵף  חַיוּת,  שוֹפֵעַ  צְליל  היה  פּוֹלנית  בְּ 'נָהָר'  אִמי. 

נַהֲרוֹתַיי,  תמצית  ה'נַהֲרִיוּת',  תַמצית  שהיא  אֶנֶרגיָה 

היא  'נהר'  בּאנגלית  נְהָרוֹת.  בִּ שקוּעה  הֱיוֹתי  תמצית 

להּ  אין  אוֹר(.  של  תֶר  כֶּ מוֹ  )כְּ הִילָה  בּלי   – קרה  מילה 

אֵינהּ  והיא  מִצטַבּרוֹת,  אֲסוֹצִיַאציוֹת  שוּם  אוֹזנַיי  בְּ

מְפיצה אוֹתוֹ אֵד קוֹרֵן )כּמוֹ הילה מְאירָה( של קוֹנוֹטַציוֹת. 

היא אינהּ מְעירה ואינהּ מְעוֹרֶרֶת".

עֵירוּמוֹת,  אנגלית  בְּ שהמילים  חשה  היַלדה  אֶווָה 

מִתגבּרת  הבּעיה  חַיים.  חַסרוֹת  צֶבַע,  חַסרוֹת  יְבֵשוֹת, 

מֵהכּוֹחַ,  דֶת  מְאַבֶּ הפּוֹלָנית  שגם  חשה  כּשהיא 

את  עוֹד  הוֹלמוֹת  אֵינן  "מילוֹתֶיהָ  שלהּ.  מֵהַמַשמָעוּת 

חֲווָיוֹתַיי החדשוֹת". 

מְנַסָה למצוֹא  היא  פּוֹגשת אנשים חדשים,  כּשהיא 

אינהּ  אבל  אוֹתם,  לְתָאֵר  כּדי  מַתאימוֹת  מילים 

מַצליחה. "הם מִשתַייכים לְזַן )סוּג( שוֹנֶה לַחֲלוּטין מִזַן 

מַחליקוֹת  פּוֹלניוֹת  וּמילים  פּוֹלין,  בְּ רתי  האנשים שהִכַּ

אינן  מִמֵילָא  אַנגליוֹת  מילים  קוֹת.  נִדבָּ לא  עליהם, 

אֵיני קוֹלטת מה ראיתי, איני   ]...[ שוּם דבר.  בְּ נֶאֱחָזוֹת 

תוֹפשׂת מה לְפָנַיי".

היא מְתָאֶרֶת את הגַעגוּעים הָעַזים לְפּוֹלין, את רגש 

הנוֹסטַלגִיָה שמִתפּתח בּהּ והוֹפך את הֶעָבָר לְיָפֶה יוֹתר 

רחוֹבוֹת ונקוּבר וּמִתגַעגַעַת  ממה שהיה. היא הוֹלכת בִּ

לִקראקוֹב, לְמה שהיה, לְמה שחסר כּל כּך עכשיו. יחד 

חברה החדשה, לֵיהָנוֹת,  עם זֹאת היא מנסה לְהִשתַלֵב בַּ

מְתַרגֶמֶת  שהיא  בּדיחה  ר  לספֵּ אֲפילוּ  פּעוּלה,  לְשַתֵף 

כּישָלוֹן  מוּבָן  כַּ שנִכשל  ניסיוֹן   - לְאנגלית  מפּוֹלָנית 

חָרוּץ )מוּחלָט, גדוֹל(. הדיבּוּר שלהּ מְחוּשָב ואִטי, אַחֶרֶת 

לֶת.  לבֶּ היא מִתבַּ

היפּוּכָהּ  היא  מֵרָצוֹן  הזֹאת  העַצמית  "השְליטה 

כוֹחוֹתַיִיך  בְּ מֵאֱמוּנֵך  הנוֹבַעַת  אֲמִתית,  מְיוּמָנוּת  של 

הדיבּוּר,  של  חוֹפשית  זְרימה  וּמְאַפשֶרֶת  המילוּליים 

שיְכוֹלים  התגוּבה,  זְריזוּת  ספּוֹנטָנִיוּת,  רצֵי  פִּ אוֹתם 

הוּמוֹר. ]...[ אני נִהיית  לְהִתעַלוֹת לִכדֵי הֲנָאָה ולִקלוֹחַ בְּ

הוּמוֹר  )בּלי(  נְטוּל  שדיבּוּרהּ  מאוֹד,  רצינית  צעירה 

רָה וַחֲווָיָה נַפשית(  ואירוֹניה, אם כּי תוֹדַעתי )תוֹדָעָה – הַכָּ

כּל  מקוֹם,  )בּכל  וְשַעַל  צַעַד  כּל  על  אירוֹניוֹת  רוֹאה 

הזמן(".

סִיבָּה לְאַלִימוּת

שבּהם  מִקרים  להבין  יכוֹלה  היא  הזה  מֵהַתִסכּוּל 

מְהַגרים מִידַרדְרים )נוֹפלים( לְאַלימוּת. "נישוּל לְשוֹני 

לְנישוּל  דוֹמה  הוּא  כּי  לְאַלימוּת,  מַספּיקָה  עילה  הוּא 

אדם מהאני שלוֹ... ואם אדם שָרוּי בּלי מילים לְאוֹרך 

הֶכרֵחַ לְתִסכּוּל מְעוֹרֵר  שֶלְעַצמוֹ יֵיהָפֵך בְּ זמן, מצב זה כְּ

זַעַם".

הוֹפכים  וּפַרנָסָה  שׂפה  קְשָיֵי  קל.  לא  לְהוֹרֶיהָ  גם 

אוֹן - דיפּרֶסיה(. הם  )דיכָּ אים  וּמדוּכָּ לים  לִמְתוּסכָּ אוֹתם 

נוֹתֵיהֶם  גם מַרגישים שאֵינם יוֹדעים כּיצד לחנך את בְּ

פּוֹלין הייתי יוֹדעת איך לחנך אוֹתָך,  בּארץ החדשה. "'בְּ

גַעגוּעים,  בְּ אִמי  אוֹמרת  לעשׂוֹת',  מה  יוֹדעת  הייתי 

אבל כּאן היא איבּדה את בּיטחוֹנהּ, את סַמכוּתָהּ".

אַמֶרִיקָאִית וַעֲדַיִין זָרָה

הֶחָדָש",  "העוֹלם  נקרא  הספר  של  השלישי  החלק 

והוּא מַתחיל בּשנת 1979, כּשאֶווָה כּבר חַיָה חיים נוֹחים 

אינטֶלֶקטוּאָלים,  חברים  מוּקֶפֶת  ניוּ־יוֹרק,  בִּ לְמַדַיי 

וּלאחר  דים,  מכוּבָּ עיתוֹנים  בְּ כּוֹתבת  סִפרוּת,  מלמדת 

שרַבּים  )טוֹבה,  נֶחשֶקֶת  עֲריכה  מִשׂרַת  מקבּלת  גם  זמן 

הזָרוּת  תחוּשת  אבל  טַיימס".  "ניוּ־יוֹרק  בִּ בּהּ(  רוֹצים 

לְעוֹלם אינהּ עוֹזבת. 

אָחוֹרָה,  מִספּר  שָנים  חוֹזרת  היא  הפּרק  הֶמשֵך  בְּ

יוּסטוֹן,  בְּ היוּקרָתי  רַייס  קוֹלֶג'  בְּ למדה  שבּהּ  לַתקוּפה 

לַמרוֹת  הִצטַיינוּת.  מִלגַת  עם  אֵלָיו  שהִתקבּלה 

לימוּדים היא חָשָה חַסרַת בּיטָחוֹן, חוֹשֶשֶת  הַצלָחוֹתֶיהָ בַּ

מפּני הכּישָלוֹן שיַגיעַ, אבל לוֹמדת שיֵש גם יִתרוֹנוֹת 

הֱיוֹתָהּ זרה.  בֶּ

אינטלֶקֶטוּאָלית  אֶקזוֹטי,  אדם  בּהּ  רוֹאים  חֲבֵרֶיהָ 

לפעמים  הוֹפך  השׂפה  מִכשוֹל  וגם  מִזרַח־אֵירוֹפּית, 

לְיִתרוֹן: "חלק ניכּר ממה שאני קוֹרֵאת הוֹלך לְאיבּוּד, 

אבל  הֲלָכָה.  כַּ שלאֹ  שהוּבנוּ  מילים  של  שֶצֶף  בְּ אוֹבֵד 

שֶל כּך, אני מְגַלָה  למרוֹת עוֹגמַת הנֶפֶש הנִגרמת לי בְּ

קוּרסים  בַּ מאוֹד  יפה  להצליח  יכוֹלה  מְהֵרָה שאני  עד 

לא  מִתאַפשֶרֶת  הזֹאת  שההַצלָחָה  מאמינה  ואני  שלי. 

גלָלָהּ: מפּני שיֵש לי  לתי אלא גם בִּ גלל( מִגבַּ רק חֵרֶף )בִּ

כּל כּך מעט שׂפה. 

לעצמהּ  יָצרָה  שלי  נָכוּתי  גם  נָכוּת,  כּל  כּמוֹ 

בּהּ( מילים  )שאין  ותוֹדַעתי, המְשוּלֶלֶת  פּיצוּי,  מַנגְנוֹנֵי 

)יְכוֹלֶת אַבּסטרַקציָה(  לי הַפשָטָה  אוֹפן יַחֲסי, נֶעֶשׂתה כְּ בְּ

המילים  אוֹצר  בְּ )נִכנֶסֶת(  נִטמַעַת  אני   ]...[ וּמְיוּמָן.  זָריז 

שׂפת  זוֹ  שבילי  בִּ חֲשוּדה.  כּמעט  קַלוּת  בְּ האֲקָדֶמי 

לוֹמדת  שאני  שׂפה  מִתקדמת,  שׂפה  ולא  מַתחילים 

היא  אין  האַנגלית.  יַלדוּתי  בְּ נתוּנה  עוֹדֶני  בְּ אוֹתה 

אוֹצר  של  שְכָבוֹת  עַד  בְּ הּ  דַרכָּ את  להּ  לְפַלֵס  נֶאֱלֶצֶת 

מילים אחר, ואני יכוֹלה לעשׂוֹת בּהּ לַהֲטוּטים )טְריקים, 

קַלוּת וּבלי שוּם הִתנגדוּת, כּאילוּ הייתה  קִרקָס( בְּ כּמוֹ בְּ

חַסרַת מִשקָל".

השׂפה,  על  אווה  מִשתלטת  הזמן  שעוֹבר  כּכל 

העיקָרי  העבוֹדה  לִכלי  האנגלית  את  הוֹפכת  וּבעצם 

עיתוֹנים,  בְּ כּוֹתבת  היא  סִפרוּת,  מלמדת  היא  שלהּ. 

לְמילים",  אוֹבּסֶסיבית  יתי  "נַעֲשֵׂ מָגָזינים.  היא עוֹרכת 

היא כּוֹתבת; "אני מְלַקֶטֶת )אוֹספת( אוֹתן, שוֹמרת אוֹתן 

כּמוֹ סְנָאִי האוֹגֵר אֱגוֹזים לִימוֹת החוֹרף, בּוֹלַעַת אוֹתן 

וּמִתאַווָה )רוֹצה, מְקַווָה( לְעוֹד. אם אֶקלוֹט מַספּיק, אוּלי 

וגוּפי.  מִנַפשי  לְחֵלֶק  לַעֲשׂוֹתָהּ  שׂפה,  בַּ לְהִתמַזֵג  אוּכל 

אַניחַ  ולא  ניסוּחַ,  בּלי  אחת  תמוּנה  ולוּ  אשאיר  לא 

רֹאשי עד שלא אֶמצָא את הבּיטוּי  לשוּם דבר לַחֲלוֹף בְּ

הנכוֹן".

גֶשֶר בֵּין שָם לְכָאן

סוֹף הספר מתארת אווה הוֹפמן את מִפגָשֶיהָ עם  בְּ

קבוּצת חברים פּוֹלנים שהיגרוּ לארצוֹת־הבּרית. היא, 

לְבין  ינָם  בֵּ לְתַווֵך  מנסָה  ינֵיהֶם,  שבֵּ "האמריקאית" 

המציאוּת שהם לא כּל כּך מְבינים, כּמוֹ למשל מדוּע 

זמן  מַקדישים  הם  מדוּע  מרוּצים,  אֵינם  האַמריקאים 

רב כּל כּך לטיפּוּלים נפשיים, מדוּע רע להם. 

ללכת  לָרִאשוֹנה  מחליטה  עצמהּ  כּשהוֹפמן 

שזה  תדאג,  שלא  לאִמהּ  מסבּירה  היא  לִפּסיכוֹלוֹג, 

חברה,  בַּ הִשתלבה  שהיא  לכך  בּיוֹתר  הטוֹב  הסימן 

שהפכה אמריקאית. וגם על הטיפּוּל הפּסיכוֹלוֹגי היא 

עצמהּ  את  מסבּירה  השׂפה,  מִשקְפֵי  דרך  מִסתכּלת 

שׂפה אחת, עד שהיא מצליחה לְגַשֵר וּלקַשֵר  לְעצמהּ בְּ

בּין שתי השׂפוֹת, בּין שתי התַרבּוּיוֹת. 

מדבּרת  אני  עצמי,  אל  עכשיו  מדבּרת  "כּשאני 

שבּהּ  בּהּ,  שהִתבּגרתי  השׂפה  היא  אנגלית  בּאנגלית. 

את  וקראתי  עליי  האהוּבים  הסרטים  את  ראיתי 

מְחוֹזוֹת  פּוֹלנית חסרים לי  בְּ הרוֹמָנים האֲהוּבים עליי. 

הפּוֹלנית  אין  שוּב   ]...[ הבּוֹגרת.  החֲווָיָה  של  שלמים 

האחרוֹת  השׂפוֹת  שלְעוּמָתָהּ  האֲמִתית,  האחת,  השׂפה 

כּל  אֵיני אלא סך  ]...[ אני  חיוֹת את חייהן המִשנִיִים. 

פַת מִשפּחתי ויַלדוּתי, וחינוּכי וידידוּיוֹתַיי,  פוֹתַיי – שְׂ שְׂ

ואַהֲבוֹתַיי, והעוֹלם הרחב יוֹתר, המִשתַנֶה". 

קוֹבַעַת  אי־אפשר,   – לְגַמרֵי  עַר  הפַּ את  לסגוֹר 

אַנגלית,  בָּ לבטוֹח  מצליחה  היא  אַט־אַט  אבל  הוֹפמן, 

שלהּ,  היַלדִי  החלק  את  גם  לְבַטֵא  כוֹחָהּ  שבְּ להאמין 

פּוֹלנית, ולכן הוּדחַק והוּסתַר זמן רב.  החלק שנֶחווָה בְּ

שבילי  הטיפּוּל מַחֲזיר אוֹתהּ לָ"אוֹבדָן היָשָן ההוּא, שבִּ

הוּא הדֶגֶם של כּל אוֹבדן, ואל העַצבוּת הנְכוֹנה ההיא, 

אֱמֶת.  שילדים לְעוֹלם אינם מְפַחֲדים מִמֶנָה בֶּ

אל  לָשוּב  הדרך  את  לי  סוֹלֶלֶת  אני  אנגלית  בְּ

המֶלַנכּוֹליה הפּוֹלנית הישנה שלי. וּכשאני פּוֹגשת בּהּ, 

עוֹרי  אני חוֹזרת ונכנסת אל עצמי, חוֹזרת וּמִתעַטֶפֶת בְּ

שלי".

אַיָלָה פֶּרלמוּטֶר

 בַּתְמוּנוֹת: עוֹלִים )בַּאֲרָצוֹת אֲחֵרוֹת הֵם נִקרָאִים מְהַגרִים( 
מַגִיעִים בָּאֲווִיר וּבַיָם אֶל הָעוֹלָם הֶחָדָש – יִשׂרָאֵל

הַסֵפֶר "זָרָה בֵּין מִילִים" מְתָאֵר אֶת חֲווָייַת הַהֲגִירָה )אֶמִיגרַציָה(, 
בְּעִיקָר דֶרֶך מִשקְפֵי הַשָׂפָה. שָׂפָה עַל הַסַפָּה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
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נא להכיר  

ספר "1984" של ג'וֹרג' אוֹרווֶל, מַחליטה ההַנהָגָה  בַּ

המוּתָרוֹת  המילים  מִספּר  את  לְהַפחית  הטוֹטָליטָרית 

לְשימוּש. המַנהיגים יוֹדעים שצִמצוּם השׂפה יביא גם 

לצִמצוּם המַחשָבָה, וזה מה שהם רוֹצים: אֶזרָחים שלא 

חוֹשבים, שלא מְעִזִים, שלא חוֹלמים.

ין  בֵּ "זָרָה  הספר  את  כּשקָרָאתי  דְבָרִים  בַּ רתי  נִזכַּ

מְתָאֶרֶת  אֶווָה הוֹפמַן. הוֹפמן אוֹמנָם לא  מִילִים" של 

חַיֶיהָ  על  מספּרת  היא  לְהֵפֶך,  טוֹטָליטָרית;  חֶברָה 

קָנָדָה וּבאַרצוֹת־הבּרית, אֲרָצוֹת שמְקַדשוֹת את חוֹפֶש  בְּ

מִקרֶה שלהּ ושל מְהַגרים  בַּ רָט ואת זְכוּיוֹת האדם.  הפְּ

וּכתוֹצאה  השׂפה  צִמצוּם  של  התְחוּשה  מוֹהָ,  כָּ רבּים 

החֵירוּת,  החֲשיבה,  צמצוּם  )זְמַנית?( של  תחוּשה  מכּך 

התַרבּוּת - היא תוֹצאה של הֲגירָה. 

ספר את התַהֲליך שעברה כּאשר  בַּ מְתָאֶרֶת  הוֹפמן 

הוֹרֶיהָ הֶחליטוּ לְהַגֵר מפּוֹלין לְקנדה. את המַעֲבָר הזה, 

חָוותָה  בּוֹ,  רע  מה  להבין  קשה  מַעֲרָבִיוֹת  שלְעֵינַיים 

רֹאש  חינוֹת, כּאשר בָּ ה בְּ טרָאוּמָטי מֵהַרבֵּ אֶווָה הוֹפמן כִּ

היא  השׂפה  הוֹפמן,  עֲבוּר  כּי  השׂפה.  עָייַת  בְּ עוֹמדת 

תַרבּוּת  הכּוֹל:  עצם  בְּ היא  מילים,  מִסְתָם  יוֹתר  הרבּה 

וחוֹפש  וַחֲבֵרוּת  ואהבה  ונוֹסטַלגיה  וזיכרוֹנוֹת  וחֶברה 

כל תְחוּם של החיים. וַעֲרָכים, והיא קשוּרה ונוֹגעת בְּ

יַלדוּת מְאוּשֶרֶת בִּקרַאקוֹב

לַחֵלֶק   .1945 שנת  בִּ פּוֹלין  בְּ נוֹלדה  הוֹפמן  אווה 

"גן  קוֹרֵאת  היא  האוֹטוֹבּיוֹגרָפי  סִפרהּ  של  הרִאשוֹן 

גיל  עד  גרה  שם  פּוֹלין,  בְּ לְחַיֶיהָ  מוּקדָש  והוּא  עֵדֶן", 

13. הוֹרֶיהָ, יהוּדים פּוֹלנים, הִצליחוּ להִסתתר ולִשׂרוֹד 

וחיוּ  פּוֹלין  בְּ להישאר  חֲרוּ  בָּ הם  אַחֲרֶיהָ  השוֹאָה.  את 

כּפי  לְמַדַיי, תחת המִשטר הסוֹבייֶטי.  נוֹחים  שם חיים 

קראקוֹב,  שמֵעיד השֵם, הוֹפמן חָוותָה ילדוּת מאוּשרת בִּ

בּתי  סַנתֵר,  פְּ נגינת  וִיהוּדים,  נוֹצרים  חֲבֵרים  בַּ מלאה 

כּפר. קפה וחוּפשוֹת בַּ

גָלוּת מִגַן הָעֵדֶן

הזה  והשם  "גָלוּת",  נקרא  הספר  של  השני  חֶלקוֹ 

מתאר היטב את הַרגָשָתָהּ של נַעֲרָה צעירה, שנִתלְשָה 

ווַנקוּבֶר שבּקָנָדָה  מֵחַיֶיהָ והוּשלכָה לְעוֹלם אחֵר לְגַמרֵי. בְּ

שיעוּר  מַתחילוֹת אווה וַאֲחוֹתהּ ללמוֹד אנגלית. כּבר בַּ

הרִאשוֹן קיבּלוּ השתיים שמוֹת חדשים מהמוֹרה. "אֶת 

אנגלית  שמי שלי, EWA, קל לשנוֹת לִתְאוֹמוֹ הקָרוֹב בְּ

יוֹתר,  קצת  עָייָתי  בְּ  ,ALINA אחוֹתי,  של  שמהּ   .EVA

רג  רוֹזנבֶּ מר  מַחליטים  מחשבה  רגע של  לְאחר  אבל 

ואני  אחוֹתי  )מַספּיק(.  דַיוֹ  קרוֹב   ELAINEש־ והמוֹרה 

הטְבילה  לְנוֹכַח  אוֹמֶר  לִבלִי  רָאשֵינוּ  את  מַשפּילוֹת 

רָמזוּ  הפּוֹלָניים לא סתם  שְמוֹתֵינוּ   ]...[ הזֹאת.  זיזה  הפְּ

אוֹ  עֵינֵינוּ  כּמוֹ  ממש  עצמנוּ,  אנחנוּ  היוּ  הם  עלינוּ, 

יָדֵינוּ. הכּינוּיים החדשים הַלָלוּ, שאֲפילוּ לַהֲגוֹתָם )לְבַטֵא 

אוֹתם( עדיין אֵינֶנוּ יוֹדעוֹת, אֵינם אנחנוּ. אלה תָוויוֹת 

אַבּסטרַקטיים(,  )מוּפשָטים,  עַרטִילָאִיִים  סימנים  זיהוּי, 

מִקרֶה זה על אחוֹתי  בְּ כֹּלשֶהֵן,  המַצבּיעים על יֵשוּיוֹת 

ועָלַיי".

יַחַס רִגשִי לַמִילִים

היא  יוֹם  מִדֵי  רב.  מֶרֶץ  בְּ אַנגלית  לוֹמדת  אווה 

מוֹסיפה לַמַאֲגָר מילים וּביטוּיים חדשים, וגם מְפַתַחַת 

יש  סוֹבֶלֶת;  לא  שהיא  מילים  יש  אֲליהם.  רִגשי  יחס 

חָשָה  היא  לָרוֹב  אבל  בּהן,  מִתאהבת  שהיא  מילים 

המַשמָעוּת  לבין  המילה  בּין  קֶשֶר(  )חוֹסֶר  נֶתֶק  שקַייָם 

שלהּ. 

"המילים שאני לוֹמדת כּעת שוּב אינן מְייַצגוֹת את 

שׂפת  הדברים לְלאֹ עוֹרְרין )לְגַמרֵי( כּמוֹ שיִיצגוּ אוֹתם בִּ

שוֹצֵף  חַיוּת,  שוֹפֵעַ  צְליל  היה  פּוֹלנית  בְּ 'נָהָר'  אִמי. 

נַהֲרוֹתַיי,  תמצית  ה'נַהֲרִיוּת',  תַמצית  שהיא  אֶנֶרגיָה 

היא  'נהר'  בּאנגלית  נְהָרוֹת.  בִּ שקוּעה  הֱיוֹתי  תמצית 

להּ  אין  אוֹר(.  של  תֶר  כֶּ מוֹ  )כְּ הִילָה  בּלי   – קרה  מילה 

אֵינהּ  והיא  מִצטַבּרוֹת,  אֲסוֹצִיַאציוֹת  שוּם  אוֹזנַיי  בְּ

מְפיצה אוֹתוֹ אֵד קוֹרֵן )כּמוֹ הילה מְאירָה( של קוֹנוֹטַציוֹת. 

היא אינהּ מְעירה ואינהּ מְעוֹרֶרֶת".

עֵירוּמוֹת,  אנגלית  בְּ שהמילים  חשה  היַלדה  אֶווָה 

מִתגבּרת  הבּעיה  חַיים.  חַסרוֹת  צֶבַע,  חַסרוֹת  יְבֵשוֹת, 

מֵהכּוֹחַ,  דֶת  מְאַבֶּ הפּוֹלָנית  שגם  חשה  כּשהיא 

את  עוֹד  הוֹלמוֹת  אֵינן  "מילוֹתֶיהָ  שלהּ.  מֵהַמַשמָעוּת 

חֲווָיוֹתַיי החדשוֹת". 

מְנַסָה למצוֹא  היא  פּוֹגשת אנשים חדשים,  כּשהיא 

אינהּ  אבל  אוֹתם,  לְתָאֵר  כּדי  מַתאימוֹת  מילים 

מַצליחה. "הם מִשתַייכים לְזַן )סוּג( שוֹנֶה לַחֲלוּטין מִזַן 

מַחליקוֹת  פּוֹלניוֹת  וּמילים  פּוֹלין,  בְּ רתי  האנשים שהִכַּ

אינן  מִמֵילָא  אַנגליוֹת  מילים  קוֹת.  נִדבָּ לא  עליהם, 

אֵיני קוֹלטת מה ראיתי, איני   ]...[ שוּם דבר.  בְּ נֶאֱחָזוֹת 

תוֹפשׂת מה לְפָנַיי".

היא מְתָאֶרֶת את הגַעגוּעים הָעַזים לְפּוֹלין, את רגש 

הנוֹסטַלגִיָה שמִתפּתח בּהּ והוֹפך את הֶעָבָר לְיָפֶה יוֹתר 

רחוֹבוֹת ונקוּבר וּמִתגַעגַעַת  ממה שהיה. היא הוֹלכת בִּ

לִקראקוֹב, לְמה שהיה, לְמה שחסר כּל כּך עכשיו. יחד 

חברה החדשה, לֵיהָנוֹת,  עם זֹאת היא מנסה לְהִשתַלֵב בַּ

מְתַרגֶמֶת  שהיא  בּדיחה  ר  לספֵּ אֲפילוּ  פּעוּלה,  לְשַתֵף 

כּישָלוֹן  מוּבָן  כַּ שנִכשל  ניסיוֹן   - לְאנגלית  מפּוֹלָנית 

חָרוּץ )מוּחלָט, גדוֹל(. הדיבּוּר שלהּ מְחוּשָב ואִטי, אַחֶרֶת 

לֶת.  לבֶּ היא מִתבַּ

היפּוּכָהּ  היא  מֵרָצוֹן  הזֹאת  העַצמית  "השְליטה 

כוֹחוֹתַיִיך  בְּ מֵאֱמוּנֵך  הנוֹבַעַת  אֲמִתית,  מְיוּמָנוּת  של 

הדיבּוּר,  של  חוֹפשית  זְרימה  וּמְאַפשֶרֶת  המילוּליים 

שיְכוֹלים  התגוּבה,  זְריזוּת  ספּוֹנטָנִיוּת,  רצֵי  פִּ אוֹתם 

הוּמוֹר. ]...[ אני נִהיית  לְהִתעַלוֹת לִכדֵי הֲנָאָה ולִקלוֹחַ בְּ

הוּמוֹר  )בּלי(  נְטוּל  שדיבּוּרהּ  מאוֹד,  רצינית  צעירה 

רָה וַחֲווָיָה נַפשית(  ואירוֹניה, אם כּי תוֹדַעתי )תוֹדָעָה – הַכָּ

כּל  מקוֹם,  )בּכל  וְשַעַל  צַעַד  כּל  על  אירוֹניוֹת  רוֹאה 

הזמן(".

סִיבָּה לְאַלִימוּת

שבּהם  מִקרים  להבין  יכוֹלה  היא  הזה  מֵהַתִסכּוּל 

מְהַגרים מִידַרדְרים )נוֹפלים( לְאַלימוּת. "נישוּל לְשוֹני 

לְנישוּל  דוֹמה  הוּא  כּי  לְאַלימוּת,  מַספּיקָה  עילה  הוּא 

אדם מהאני שלוֹ... ואם אדם שָרוּי בּלי מילים לְאוֹרך 

הֶכרֵחַ לְתִסכּוּל מְעוֹרֵר  שֶלְעַצמוֹ יֵיהָפֵך בְּ זמן, מצב זה כְּ

זַעַם".

הוֹפכים  וּפַרנָסָה  שׂפה  קְשָיֵי  קל.  לא  לְהוֹרֶיהָ  גם 

אוֹן - דיפּרֶסיה(. הם  )דיכָּ אים  וּמדוּכָּ לים  לִמְתוּסכָּ אוֹתם 

נוֹתֵיהֶם  גם מַרגישים שאֵינם יוֹדעים כּיצד לחנך את בְּ

פּוֹלין הייתי יוֹדעת איך לחנך אוֹתָך,  בּארץ החדשה. "'בְּ

גַעגוּעים,  בְּ אִמי  אוֹמרת  לעשׂוֹת',  מה  יוֹדעת  הייתי 

אבל כּאן היא איבּדה את בּיטחוֹנהּ, את סַמכוּתָהּ".

אַמֶרִיקָאִית וַעֲדַיִין זָרָה

הֶחָדָש",  "העוֹלם  נקרא  הספר  של  השלישי  החלק 

והוּא מַתחיל בּשנת 1979, כּשאֶווָה כּבר חַיָה חיים נוֹחים 

אינטֶלֶקטוּאָלים,  חברים  מוּקֶפֶת  ניוּ־יוֹרק,  בִּ לְמַדַיי 

וּלאחר  דים,  מכוּבָּ עיתוֹנים  בְּ כּוֹתבת  סִפרוּת,  מלמדת 

שרַבּים  )טוֹבה,  נֶחשֶקֶת  עֲריכה  מִשׂרַת  מקבּלת  גם  זמן 

הזָרוּת  תחוּשת  אבל  טַיימס".  "ניוּ־יוֹרק  בִּ בּהּ(  רוֹצים 

לְעוֹלם אינהּ עוֹזבת. 

אָחוֹרָה,  מִספּר  שָנים  חוֹזרת  היא  הפּרק  הֶמשֵך  בְּ

יוּסטוֹן,  בְּ היוּקרָתי  רַייס  קוֹלֶג'  בְּ למדה  שבּהּ  לַתקוּפה 

לַמרוֹת  הִצטַיינוּת.  מִלגַת  עם  אֵלָיו  שהִתקבּלה 

לימוּדים היא חָשָה חַסרַת בּיטָחוֹן, חוֹשֶשֶת  הַצלָחוֹתֶיהָ בַּ

מפּני הכּישָלוֹן שיַגיעַ, אבל לוֹמדת שיֵש גם יִתרוֹנוֹת 

הֱיוֹתָהּ זרה.  בֶּ

אינטלֶקֶטוּאָלית  אֶקזוֹטי,  אדם  בּהּ  רוֹאים  חֲבֵרֶיהָ 

לפעמים  הוֹפך  השׂפה  מִכשוֹל  וגם  מִזרַח־אֵירוֹפּית, 

לְיִתרוֹן: "חלק ניכּר ממה שאני קוֹרֵאת הוֹלך לְאיבּוּד, 

אבל  הֲלָכָה.  כַּ שלאֹ  שהוּבנוּ  מילים  של  שֶצֶף  בְּ אוֹבֵד 

שֶל כּך, אני מְגַלָה  למרוֹת עוֹגמַת הנֶפֶש הנִגרמת לי בְּ

קוּרסים  בַּ מאוֹד  יפה  להצליח  יכוֹלה  מְהֵרָה שאני  עד 

לא  מִתאַפשֶרֶת  הזֹאת  שההַצלָחָה  מאמינה  ואני  שלי. 

גלָלָהּ: מפּני שיֵש לי  לתי אלא גם בִּ גלל( מִגבַּ רק חֵרֶף )בִּ

כּל כּך מעט שׂפה. 

לעצמהּ  יָצרָה  שלי  נָכוּתי  גם  נָכוּת,  כּל  כּמוֹ 

בּהּ( מילים  )שאין  ותוֹדַעתי, המְשוּלֶלֶת  פּיצוּי,  מַנגְנוֹנֵי 

)יְכוֹלֶת אַבּסטרַקציָה(  לי הַפשָטָה  אוֹפן יַחֲסי, נֶעֶשׂתה כְּ בְּ

המילים  אוֹצר  בְּ )נִכנֶסֶת(  נִטמַעַת  אני   ]...[ וּמְיוּמָן.  זָריז 

שׂפת  זוֹ  שבילי  בִּ חֲשוּדה.  כּמעט  קַלוּת  בְּ האֲקָדֶמי 

לוֹמדת  שאני  שׂפה  מִתקדמת,  שׂפה  ולא  מַתחילים 

היא  אין  האַנגלית.  יַלדוּתי  בְּ נתוּנה  עוֹדֶני  בְּ אוֹתה 

אוֹצר  של  שְכָבוֹת  עַד  בְּ הּ  דַרכָּ את  להּ  לְפַלֵס  נֶאֱלֶצֶת 

מילים אחר, ואני יכוֹלה לעשׂוֹת בּהּ לַהֲטוּטים )טְריקים, 

קַלוּת וּבלי שוּם הִתנגדוּת, כּאילוּ הייתה  קִרקָס( בְּ כּמוֹ בְּ

חַסרַת מִשקָל".

השׂפה,  על  אווה  מִשתלטת  הזמן  שעוֹבר  כּכל 

העיקָרי  העבוֹדה  לִכלי  האנגלית  את  הוֹפכת  וּבעצם 

עיתוֹנים,  בְּ כּוֹתבת  היא  סִפרוּת,  מלמדת  היא  שלהּ. 

לְמילים",  אוֹבּסֶסיבית  יתי  "נַעֲשֵׂ מָגָזינים.  היא עוֹרכת 

היא כּוֹתבת; "אני מְלַקֶטֶת )אוֹספת( אוֹתן, שוֹמרת אוֹתן 

כּמוֹ סְנָאִי האוֹגֵר אֱגוֹזים לִימוֹת החוֹרף, בּוֹלַעַת אוֹתן 

וּמִתאַווָה )רוֹצה, מְקַווָה( לְעוֹד. אם אֶקלוֹט מַספּיק, אוּלי 

וגוּפי.  מִנַפשי  לְחֵלֶק  לַעֲשׂוֹתָהּ  שׂפה,  בַּ לְהִתמַזֵג  אוּכל 

אַניחַ  ולא  ניסוּחַ,  בּלי  אחת  תמוּנה  ולוּ  אשאיר  לא 

רֹאשי עד שלא אֶמצָא את הבּיטוּי  לשוּם דבר לַחֲלוֹף בְּ

הנכוֹן".

גֶשֶר בֵּין שָם לְכָאן

סוֹף הספר מתארת אווה הוֹפמן את מִפגָשֶיהָ עם  בְּ

קבוּצת חברים פּוֹלנים שהיגרוּ לארצוֹת־הבּרית. היא, 

לְבין  ינָם  בֵּ לְתַווֵך  מנסָה  ינֵיהֶם,  שבֵּ "האמריקאית" 

המציאוּת שהם לא כּל כּך מְבינים, כּמוֹ למשל מדוּע 

זמן  מַקדישים  הם  מדוּע  מרוּצים,  אֵינם  האַמריקאים 

רב כּל כּך לטיפּוּלים נפשיים, מדוּע רע להם. 

ללכת  לָרִאשוֹנה  מחליטה  עצמהּ  כּשהוֹפמן 

שזה  תדאג,  שלא  לאִמהּ  מסבּירה  היא  לִפּסיכוֹלוֹג, 

חברה,  בַּ הִשתלבה  שהיא  לכך  בּיוֹתר  הטוֹב  הסימן 

שהפכה אמריקאית. וגם על הטיפּוּל הפּסיכוֹלוֹגי היא 

עצמהּ  את  מסבּירה  השׂפה,  מִשקְפֵי  דרך  מִסתכּלת 

שׂפה אחת, עד שהיא מצליחה לְגַשֵר וּלקַשֵר  לְעצמהּ בְּ

בּין שתי השׂפוֹת, בּין שתי התַרבּוּיוֹת. 

מדבּרת  אני  עצמי,  אל  עכשיו  מדבּרת  "כּשאני 

שבּהּ  בּהּ,  שהִתבּגרתי  השׂפה  היא  אנגלית  בּאנגלית. 

את  וקראתי  עליי  האהוּבים  הסרטים  את  ראיתי 

מְחוֹזוֹת  פּוֹלנית חסרים לי  בְּ הרוֹמָנים האֲהוּבים עליי. 

הפּוֹלנית  אין  שוּב   ]...[ הבּוֹגרת.  החֲווָיָה  של  שלמים 

האחרוֹת  השׂפוֹת  שלְעוּמָתָהּ  האֲמִתית,  האחת,  השׂפה 

כּל  אֵיני אלא סך  ]...[ אני  חיוֹת את חייהן המִשנִיִים. 

פַת מִשפּחתי ויַלדוּתי, וחינוּכי וידידוּיוֹתַיי,  פוֹתַיי – שְׂ שְׂ

ואַהֲבוֹתַיי, והעוֹלם הרחב יוֹתר, המִשתַנֶה". 

קוֹבַעַת  אי־אפשר,   – לְגַמרֵי  עַר  הפַּ את  לסגוֹר 

אַנגלית,  בָּ לבטוֹח  מצליחה  היא  אַט־אַט  אבל  הוֹפמן, 

שלהּ,  היַלדִי  החלק  את  גם  לְבַטֵא  כוֹחָהּ  שבְּ להאמין 

פּוֹלנית, ולכן הוּדחַק והוּסתַר זמן רב.  החלק שנֶחווָה בְּ

שבילי  הטיפּוּל מַחֲזיר אוֹתהּ לָ"אוֹבדָן היָשָן ההוּא, שבִּ

הוּא הדֶגֶם של כּל אוֹבדן, ואל העַצבוּת הנְכוֹנה ההיא, 

אֱמֶת.  שילדים לְעוֹלם אינם מְפַחֲדים מִמֶנָה בֶּ

אל  לָשוּב  הדרך  את  לי  סוֹלֶלֶת  אני  אנגלית  בְּ

המֶלַנכּוֹליה הפּוֹלנית הישנה שלי. וּכשאני פּוֹגשת בּהּ, 

עוֹרי  אני חוֹזרת ונכנסת אל עצמי, חוֹזרת וּמִתעַטֶפֶת בְּ

שלי".

אַיָלָה פֶּרלמוּטֶר

 בַּתְמוּנוֹת: עוֹלִים )בַּאֲרָצוֹת אֲחֵרוֹת הֵם נִקרָאִים מְהַגרִים( 
מַגִיעִים בָּאֲווִיר וּבַיָם אֶל הָעוֹלָם הֶחָדָש – יִשׂרָאֵל

הַסֵפֶר "זָרָה בֵּין מִילִים" מְתָאֵר אֶת חֲווָייַת הַהֲגִירָה )אֶמִיגרַציָה(, 
בְּעִיקָר דֶרֶך מִשקְפֵי הַשָׂפָה. שָׂפָה עַל הַסַפָּה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
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נא להכיר  

ספר "1984" של ג'וֹרג' אוֹרווֶל, מַחליטה ההַנהָגָה  בַּ

המוּתָרוֹת  המילים  מִספּר  את  לְהַפחית  הטוֹטָליטָרית 

לְשימוּש. המַנהיגים יוֹדעים שצִמצוּם השׂפה יביא גם 

לצִמצוּם המַחשָבָה, וזה מה שהם רוֹצים: אֶזרָחים שלא 

חוֹשבים, שלא מְעִזִים, שלא חוֹלמים.

ין  בֵּ "זָרָה  הספר  את  כּשקָרָאתי  דְבָרִים  בַּ רתי  נִזכַּ

מְתָאֶרֶת  אֶווָה הוֹפמַן. הוֹפמן אוֹמנָם לא  מִילִים" של 

חַיֶיהָ  על  מספּרת  היא  לְהֵפֶך,  טוֹטָליטָרית;  חֶברָה 

קָנָדָה וּבאַרצוֹת־הבּרית, אֲרָצוֹת שמְקַדשוֹת את חוֹפֶש  בְּ

מִקרֶה שלהּ ושל מְהַגרים  בַּ רָט ואת זְכוּיוֹת האדם.  הפְּ

וּכתוֹצאה  השׂפה  צִמצוּם  של  התְחוּשה  מוֹהָ,  כָּ רבּים 

החֵירוּת,  החֲשיבה,  צמצוּם  )זְמַנית?( של  תחוּשה  מכּך 

התַרבּוּת - היא תוֹצאה של הֲגירָה. 

ספר את התַהֲליך שעברה כּאשר  בַּ מְתָאֶרֶת  הוֹפמן 

הוֹרֶיהָ הֶחליטוּ לְהַגֵר מפּוֹלין לְקנדה. את המַעֲבָר הזה, 

חָוותָה  בּוֹ,  רע  מה  להבין  קשה  מַעֲרָבִיוֹת  שלְעֵינַיים 

רֹאש  חינוֹת, כּאשר בָּ ה בְּ טרָאוּמָטי מֵהַרבֵּ אֶווָה הוֹפמן כִּ

היא  השׂפה  הוֹפמן,  עֲבוּר  כּי  השׂפה.  עָייַת  בְּ עוֹמדת 

תַרבּוּת  הכּוֹל:  עצם  בְּ היא  מילים,  מִסְתָם  יוֹתר  הרבּה 

וחוֹפש  וַחֲבֵרוּת  ואהבה  ונוֹסטַלגיה  וזיכרוֹנוֹת  וחֶברה 

כל תְחוּם של החיים. וַעֲרָכים, והיא קשוּרה ונוֹגעת בְּ

יַלדוּת מְאוּשֶרֶת בִּקרַאקוֹב

לַחֵלֶק   .1945 שנת  בִּ פּוֹלין  בְּ נוֹלדה  הוֹפמן  אווה 

"גן  קוֹרֵאת  היא  האוֹטוֹבּיוֹגרָפי  סִפרהּ  של  הרִאשוֹן 

גיל  עד  גרה  שם  פּוֹלין,  בְּ לְחַיֶיהָ  מוּקדָש  והוּא  עֵדֶן", 

13. הוֹרֶיהָ, יהוּדים פּוֹלנים, הִצליחוּ להִסתתר ולִשׂרוֹד 

וחיוּ  פּוֹלין  בְּ להישאר  חֲרוּ  בָּ הם  אַחֲרֶיהָ  השוֹאָה.  את 

כּפי  לְמַדַיי, תחת המִשטר הסוֹבייֶטי.  נוֹחים  שם חיים 

קראקוֹב,  שמֵעיד השֵם, הוֹפמן חָוותָה ילדוּת מאוּשרת בִּ

בּתי  סַנתֵר,  פְּ נגינת  וִיהוּדים,  נוֹצרים  חֲבֵרים  בַּ מלאה 

כּפר. קפה וחוּפשוֹת בַּ

גָלוּת מִגַן הָעֵדֶן

הזה  והשם  "גָלוּת",  נקרא  הספר  של  השני  חֶלקוֹ 

מתאר היטב את הַרגָשָתָהּ של נַעֲרָה צעירה, שנִתלְשָה 

ווַנקוּבֶר שבּקָנָדָה  מֵחַיֶיהָ והוּשלכָה לְעוֹלם אחֵר לְגַמרֵי. בְּ

שיעוּר  מַתחילוֹת אווה וַאֲחוֹתהּ ללמוֹד אנגלית. כּבר בַּ

הרִאשוֹן קיבּלוּ השתיים שמוֹת חדשים מהמוֹרה. "אֶת 

אנגלית  שמי שלי, EWA, קל לשנוֹת לִתְאוֹמוֹ הקָרוֹב בְּ

יוֹתר,  קצת  עָייָתי  בְּ  ,ALINA אחוֹתי,  של  שמהּ   .EVA

רג  רוֹזנבֶּ מר  מַחליטים  מחשבה  רגע של  לְאחר  אבל 

ואני  אחוֹתי  )מַספּיק(.  דַיוֹ  קרוֹב   ELAINEש־ והמוֹרה 

הטְבילה  לְנוֹכַח  אוֹמֶר  לִבלִי  רָאשֵינוּ  את  מַשפּילוֹת 

רָמזוּ  הפּוֹלָניים לא סתם  שְמוֹתֵינוּ   ]...[ הזֹאת.  זיזה  הפְּ

אוֹ  עֵינֵינוּ  כּמוֹ  ממש  עצמנוּ,  אנחנוּ  היוּ  הם  עלינוּ, 

יָדֵינוּ. הכּינוּיים החדשים הַלָלוּ, שאֲפילוּ לַהֲגוֹתָם )לְבַטֵא 

אוֹתם( עדיין אֵינֶנוּ יוֹדעוֹת, אֵינם אנחנוּ. אלה תָוויוֹת 

אַבּסטרַקטיים(,  )מוּפשָטים,  עַרטִילָאִיִים  סימנים  זיהוּי, 

מִקרֶה זה על אחוֹתי  בְּ כֹּלשֶהֵן,  המַצבּיעים על יֵשוּיוֹת 

ועָלַיי".

יַחַס רִגשִי לַמִילִים

היא  יוֹם  מִדֵי  רב.  מֶרֶץ  בְּ אַנגלית  לוֹמדת  אווה 

מוֹסיפה לַמַאֲגָר מילים וּביטוּיים חדשים, וגם מְפַתַחַת 

יש  סוֹבֶלֶת;  לא  שהיא  מילים  יש  אֲליהם.  רִגשי  יחס 

חָשָה  היא  לָרוֹב  אבל  בּהן,  מִתאהבת  שהיא  מילים 

המַשמָעוּת  לבין  המילה  בּין  קֶשֶר(  )חוֹסֶר  נֶתֶק  שקַייָם 

שלהּ. 

"המילים שאני לוֹמדת כּעת שוּב אינן מְייַצגוֹת את 

שׂפת  הדברים לְלאֹ עוֹרְרין )לְגַמרֵי( כּמוֹ שיִיצגוּ אוֹתם בִּ

שוֹצֵף  חַיוּת,  שוֹפֵעַ  צְליל  היה  פּוֹלנית  בְּ 'נָהָר'  אִמי. 

נַהֲרוֹתַיי,  תמצית  ה'נַהֲרִיוּת',  תַמצית  שהיא  אֶנֶרגיָה 

היא  'נהר'  בּאנגלית  נְהָרוֹת.  בִּ שקוּעה  הֱיוֹתי  תמצית 

להּ  אין  אוֹר(.  של  תֶר  כֶּ מוֹ  )כְּ הִילָה  בּלי   – קרה  מילה 

אֵינהּ  והיא  מִצטַבּרוֹת,  אֲסוֹצִיַאציוֹת  שוּם  אוֹזנַיי  בְּ

מְפיצה אוֹתוֹ אֵד קוֹרֵן )כּמוֹ הילה מְאירָה( של קוֹנוֹטַציוֹת. 

היא אינהּ מְעירה ואינהּ מְעוֹרֶרֶת".

עֵירוּמוֹת,  אנגלית  בְּ שהמילים  חשה  היַלדה  אֶווָה 

מִתגבּרת  הבּעיה  חַיים.  חַסרוֹת  צֶבַע,  חַסרוֹת  יְבֵשוֹת, 

מֵהכּוֹחַ,  דֶת  מְאַבֶּ הפּוֹלָנית  שגם  חשה  כּשהיא 

את  עוֹד  הוֹלמוֹת  אֵינן  "מילוֹתֶיהָ  שלהּ.  מֵהַמַשמָעוּת 

חֲווָיוֹתַיי החדשוֹת". 

מְנַסָה למצוֹא  היא  פּוֹגשת אנשים חדשים,  כּשהיא 

אינהּ  אבל  אוֹתם,  לְתָאֵר  כּדי  מַתאימוֹת  מילים 

מַצליחה. "הם מִשתַייכים לְזַן )סוּג( שוֹנֶה לַחֲלוּטין מִזַן 

מַחליקוֹת  פּוֹלניוֹת  וּמילים  פּוֹלין,  בְּ רתי  האנשים שהִכַּ

אינן  מִמֵילָא  אַנגליוֹת  מילים  קוֹת.  נִדבָּ לא  עליהם, 

אֵיני קוֹלטת מה ראיתי, איני   ]...[ שוּם דבר.  בְּ נֶאֱחָזוֹת 

תוֹפשׂת מה לְפָנַיי".

היא מְתָאֶרֶת את הגַעגוּעים הָעַזים לְפּוֹלין, את רגש 

הנוֹסטַלגִיָה שמִתפּתח בּהּ והוֹפך את הֶעָבָר לְיָפֶה יוֹתר 

רחוֹבוֹת ונקוּבר וּמִתגַעגַעַת  ממה שהיה. היא הוֹלכת בִּ

לִקראקוֹב, לְמה שהיה, לְמה שחסר כּל כּך עכשיו. יחד 

חברה החדשה, לֵיהָנוֹת,  עם זֹאת היא מנסה לְהִשתַלֵב בַּ

מְתַרגֶמֶת  שהיא  בּדיחה  ר  לספֵּ אֲפילוּ  פּעוּלה,  לְשַתֵף 

כּישָלוֹן  מוּבָן  כַּ שנִכשל  ניסיוֹן   - לְאנגלית  מפּוֹלָנית 

חָרוּץ )מוּחלָט, גדוֹל(. הדיבּוּר שלהּ מְחוּשָב ואִטי, אַחֶרֶת 

לֶת.  לבֶּ היא מִתבַּ

היפּוּכָהּ  היא  מֵרָצוֹן  הזֹאת  העַצמית  "השְליטה 

כוֹחוֹתַיִיך  בְּ מֵאֱמוּנֵך  הנוֹבַעַת  אֲמִתית,  מְיוּמָנוּת  של 

הדיבּוּר,  של  חוֹפשית  זְרימה  וּמְאַפשֶרֶת  המילוּליים 

שיְכוֹלים  התגוּבה,  זְריזוּת  ספּוֹנטָנִיוּת,  רצֵי  פִּ אוֹתם 

הוּמוֹר. ]...[ אני נִהיית  לְהִתעַלוֹת לִכדֵי הֲנָאָה ולִקלוֹחַ בְּ

הוּמוֹר  )בּלי(  נְטוּל  שדיבּוּרהּ  מאוֹד,  רצינית  צעירה 

רָה וַחֲווָיָה נַפשית(  ואירוֹניה, אם כּי תוֹדַעתי )תוֹדָעָה – הַכָּ

כּל  מקוֹם,  )בּכל  וְשַעַל  צַעַד  כּל  על  אירוֹניוֹת  רוֹאה 

הזמן(".

סִיבָּה לְאַלִימוּת

שבּהם  מִקרים  להבין  יכוֹלה  היא  הזה  מֵהַתִסכּוּל 

מְהַגרים מִידַרדְרים )נוֹפלים( לְאַלימוּת. "נישוּל לְשוֹני 

לְנישוּל  דוֹמה  הוּא  כּי  לְאַלימוּת,  מַספּיקָה  עילה  הוּא 

אדם מהאני שלוֹ... ואם אדם שָרוּי בּלי מילים לְאוֹרך 

הֶכרֵחַ לְתִסכּוּל מְעוֹרֵר  שֶלְעַצמוֹ יֵיהָפֵך בְּ זמן, מצב זה כְּ

זַעַם".

הוֹפכים  וּפַרנָסָה  שׂפה  קְשָיֵי  קל.  לא  לְהוֹרֶיהָ  גם 

אוֹן - דיפּרֶסיה(. הם  )דיכָּ אים  וּמדוּכָּ לים  לִמְתוּסכָּ אוֹתם 

נוֹתֵיהֶם  גם מַרגישים שאֵינם יוֹדעים כּיצד לחנך את בְּ

פּוֹלין הייתי יוֹדעת איך לחנך אוֹתָך,  בּארץ החדשה. "'בְּ

גַעגוּעים,  בְּ אִמי  אוֹמרת  לעשׂוֹת',  מה  יוֹדעת  הייתי 

אבל כּאן היא איבּדה את בּיטחוֹנהּ, את סַמכוּתָהּ".

אַמֶרִיקָאִית וַעֲדַיִין זָרָה

הֶחָדָש",  "העוֹלם  נקרא  הספר  של  השלישי  החלק 

והוּא מַתחיל בּשנת 1979, כּשאֶווָה כּבר חַיָה חיים נוֹחים 

אינטֶלֶקטוּאָלים,  חברים  מוּקֶפֶת  ניוּ־יוֹרק,  בִּ לְמַדַיי 

וּלאחר  דים,  מכוּבָּ עיתוֹנים  בְּ כּוֹתבת  סִפרוּת,  מלמדת 

שרַבּים  )טוֹבה,  נֶחשֶקֶת  עֲריכה  מִשׂרַת  מקבּלת  גם  זמן 

הזָרוּת  תחוּשת  אבל  טַיימס".  "ניוּ־יוֹרק  בִּ בּהּ(  רוֹצים 

לְעוֹלם אינהּ עוֹזבת. 

אָחוֹרָה,  מִספּר  שָנים  חוֹזרת  היא  הפּרק  הֶמשֵך  בְּ

יוּסטוֹן,  בְּ היוּקרָתי  רַייס  קוֹלֶג'  בְּ למדה  שבּהּ  לַתקוּפה 

לַמרוֹת  הִצטַיינוּת.  מִלגַת  עם  אֵלָיו  שהִתקבּלה 

לימוּדים היא חָשָה חַסרַת בּיטָחוֹן, חוֹשֶשֶת  הַצלָחוֹתֶיהָ בַּ

מפּני הכּישָלוֹן שיַגיעַ, אבל לוֹמדת שיֵש גם יִתרוֹנוֹת 

הֱיוֹתָהּ זרה.  בֶּ

אינטלֶקֶטוּאָלית  אֶקזוֹטי,  אדם  בּהּ  רוֹאים  חֲבֵרֶיהָ 

לפעמים  הוֹפך  השׂפה  מִכשוֹל  וגם  מִזרַח־אֵירוֹפּית, 

לְיִתרוֹן: "חלק ניכּר ממה שאני קוֹרֵאת הוֹלך לְאיבּוּד, 

אבל  הֲלָכָה.  כַּ שלאֹ  שהוּבנוּ  מילים  של  שֶצֶף  בְּ אוֹבֵד 

שֶל כּך, אני מְגַלָה  למרוֹת עוֹגמַת הנֶפֶש הנִגרמת לי בְּ

קוּרסים  בַּ מאוֹד  יפה  להצליח  יכוֹלה  מְהֵרָה שאני  עד 

לא  מִתאַפשֶרֶת  הזֹאת  שההַצלָחָה  מאמינה  ואני  שלי. 

גלָלָהּ: מפּני שיֵש לי  לתי אלא גם בִּ גלל( מִגבַּ רק חֵרֶף )בִּ

כּל כּך מעט שׂפה. 

לעצמהּ  יָצרָה  שלי  נָכוּתי  גם  נָכוּת,  כּל  כּמוֹ 

בּהּ( מילים  )שאין  ותוֹדַעתי, המְשוּלֶלֶת  פּיצוּי,  מַנגְנוֹנֵי 

)יְכוֹלֶת אַבּסטרַקציָה(  לי הַפשָטָה  אוֹפן יַחֲסי, נֶעֶשׂתה כְּ בְּ

המילים  אוֹצר  בְּ )נִכנֶסֶת(  נִטמַעַת  אני   ]...[ וּמְיוּמָן.  זָריז 

שׂפת  זוֹ  שבילי  בִּ חֲשוּדה.  כּמעט  קַלוּת  בְּ האֲקָדֶמי 

לוֹמדת  שאני  שׂפה  מִתקדמת,  שׂפה  ולא  מַתחילים 

היא  אין  האַנגלית.  יַלדוּתי  בְּ נתוּנה  עוֹדֶני  בְּ אוֹתה 

אוֹצר  של  שְכָבוֹת  עַד  בְּ הּ  דַרכָּ את  להּ  לְפַלֵס  נֶאֱלֶצֶת 

מילים אחר, ואני יכוֹלה לעשׂוֹת בּהּ לַהֲטוּטים )טְריקים, 

קַלוּת וּבלי שוּם הִתנגדוּת, כּאילוּ הייתה  קִרקָס( בְּ כּמוֹ בְּ

חַסרַת מִשקָל".

השׂפה,  על  אווה  מִשתלטת  הזמן  שעוֹבר  כּכל 

העיקָרי  העבוֹדה  לִכלי  האנגלית  את  הוֹפכת  וּבעצם 

עיתוֹנים,  בְּ כּוֹתבת  היא  סִפרוּת,  מלמדת  היא  שלהּ. 

לְמילים",  אוֹבּסֶסיבית  יתי  "נַעֲשֵׂ מָגָזינים.  היא עוֹרכת 

היא כּוֹתבת; "אני מְלַקֶטֶת )אוֹספת( אוֹתן, שוֹמרת אוֹתן 

כּמוֹ סְנָאִי האוֹגֵר אֱגוֹזים לִימוֹת החוֹרף, בּוֹלַעַת אוֹתן 

וּמִתאַווָה )רוֹצה, מְקַווָה( לְעוֹד. אם אֶקלוֹט מַספּיק, אוּלי 

וגוּפי.  מִנַפשי  לְחֵלֶק  לַעֲשׂוֹתָהּ  שׂפה,  בַּ לְהִתמַזֵג  אוּכל 

אַניחַ  ולא  ניסוּחַ,  בּלי  אחת  תמוּנה  ולוּ  אשאיר  לא 

רֹאשי עד שלא אֶמצָא את הבּיטוּי  לשוּם דבר לַחֲלוֹף בְּ

הנכוֹן".

גֶשֶר בֵּין שָם לְכָאן

סוֹף הספר מתארת אווה הוֹפמן את מִפגָשֶיהָ עם  בְּ

קבוּצת חברים פּוֹלנים שהיגרוּ לארצוֹת־הבּרית. היא, 

לְבין  ינָם  בֵּ לְתַווֵך  מנסָה  ינֵיהֶם,  שבֵּ "האמריקאית" 

המציאוּת שהם לא כּל כּך מְבינים, כּמוֹ למשל מדוּע 

זמן  מַקדישים  הם  מדוּע  מרוּצים,  אֵינם  האַמריקאים 

רב כּל כּך לטיפּוּלים נפשיים, מדוּע רע להם. 

ללכת  לָרִאשוֹנה  מחליטה  עצמהּ  כּשהוֹפמן 

שזה  תדאג,  שלא  לאִמהּ  מסבּירה  היא  לִפּסיכוֹלוֹג, 

חברה,  בַּ הִשתלבה  שהיא  לכך  בּיוֹתר  הטוֹב  הסימן 

שהפכה אמריקאית. וגם על הטיפּוּל הפּסיכוֹלוֹגי היא 

עצמהּ  את  מסבּירה  השׂפה,  מִשקְפֵי  דרך  מִסתכּלת 

שׂפה אחת, עד שהיא מצליחה לְגַשֵר וּלקַשֵר  לְעצמהּ בְּ

בּין שתי השׂפוֹת, בּין שתי התַרבּוּיוֹת. 

מדבּרת  אני  עצמי,  אל  עכשיו  מדבּרת  "כּשאני 

שבּהּ  בּהּ,  שהִתבּגרתי  השׂפה  היא  אנגלית  בּאנגלית. 

את  וקראתי  עליי  האהוּבים  הסרטים  את  ראיתי 

מְחוֹזוֹת  פּוֹלנית חסרים לי  בְּ הרוֹמָנים האֲהוּבים עליי. 

הפּוֹלנית  אין  שוּב   ]...[ הבּוֹגרת.  החֲווָיָה  של  שלמים 

האחרוֹת  השׂפוֹת  שלְעוּמָתָהּ  האֲמִתית,  האחת,  השׂפה 

כּל  אֵיני אלא סך  ]...[ אני  חיוֹת את חייהן המִשנִיִים. 

פַת מִשפּחתי ויַלדוּתי, וחינוּכי וידידוּיוֹתַיי,  פוֹתַיי – שְׂ שְׂ

ואַהֲבוֹתַיי, והעוֹלם הרחב יוֹתר, המִשתַנֶה". 

קוֹבַעַת  אי־אפשר,   – לְגַמרֵי  עַר  הפַּ את  לסגוֹר 

אַנגלית,  בָּ לבטוֹח  מצליחה  היא  אַט־אַט  אבל  הוֹפמן, 

שלהּ,  היַלדִי  החלק  את  גם  לְבַטֵא  כוֹחָהּ  שבְּ להאמין 

פּוֹלנית, ולכן הוּדחַק והוּסתַר זמן רב.  החלק שנֶחווָה בְּ

שבילי  הטיפּוּל מַחֲזיר אוֹתהּ לָ"אוֹבדָן היָשָן ההוּא, שבִּ

הוּא הדֶגֶם של כּל אוֹבדן, ואל העַצבוּת הנְכוֹנה ההיא, 

אֱמֶת.  שילדים לְעוֹלם אינם מְפַחֲדים מִמֶנָה בֶּ

אל  לָשוּב  הדרך  את  לי  סוֹלֶלֶת  אני  אנגלית  בְּ

המֶלַנכּוֹליה הפּוֹלנית הישנה שלי. וּכשאני פּוֹגשת בּהּ, 

עוֹרי  אני חוֹזרת ונכנסת אל עצמי, חוֹזרת וּמִתעַטֶפֶת בְּ

שלי".

אַיָלָה פֶּרלמוּטֶר

 בַּתְמוּנוֹת: עוֹלִים )בַּאֲרָצוֹת אֲחֵרוֹת הֵם נִקרָאִים מְהַגרִים( 
מַגִיעִים בָּאֲווִיר וּבַיָם אֶל הָעוֹלָם הֶחָדָש – יִשׂרָאֵל

הַסֵפֶר "זָרָה בֵּין מִילִים" מְתָאֵר אֶת חֲווָייַת הַהֲגִירָה )אֶמִיגרַציָה(, 
בְּעִיקָר דֶרֶך מִשקְפֵי הַשָׂפָה. שָׂפָה עַל הַסַפָּה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
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חברה ותרבות

הַשָׂפָה מְקַשֶרֶת אוֹתָנוּ

אִם  מַרגישָה  הייתי  איך  לְדַמייֵן  מאוֹד  לי  קָשֶה 

מדינה שלא הייתי מבינה את  הייתי עוֹבֶרֶת לָגוּר בִּ

לְחוּ"ל,  נוֹסַעַת  כּשאני  אפילוּ  שלהּ.  הרחוֹב  פַת  שְׂ

זֹאת  כֹל  שבְּ מדינוֹת  שהֵן  לְאִיטַליָה,  אוֹ  לִסְפָרַד 

הֶן לְפָחוֹת קְצָת אַנגלית, לא הייתי יכוֹלה  מְבינים בָּ

לֵיהָנוֹת מכּל הדברים התַרבּוּתיים, וַאֲפילוּ מִשְתִייַת 

מילה  יַחֲסית  עוֹד  נִראֶה  כַּ זוֹ  שקָפֶה  )לַמרוֹת  קָפֶה 

לא  שוּמָן"?(.  "דַל  לְהַסבּיר  אֵיך  אֲבָל  ין־לְאוּמית,  בֵּ

רים  בָּ בַּ חֲנוּיוֹת,  בַּ אנשים  עם  לְשׂוֹחֵחַ  יכוֹלה  הייתי 

שֶמְבינים קצת,  או סְתָם עם חברים חדשים; כּי גם כְּ

זה לוֹקֵחַ זמן לְהִתרַגֵל... כּשלאֹ מבינים את השׂפה, 

לְהָבין  וקשה  הֶגיוֹני...  לנוּ  נִראֶה  לא  הוּמוֹר  אפילוּ 

שׂיחה  מים את הדָגֵש בַּ על מה האנשים המְקוֹמיים שָׂ

שלהם. 

שֶחֲסֵרוֹת לנוּ מילים  כּיווּן הֶהָפוּך: כְּ זה עוֹבד גם בַּ

וּבָרְגָשוֹת  סיפּוּרים  בַּ לְהִתחַלֵק  לנוּ  קשה  טֵא,  לְהִתבַּ

שלנוּ עם אֲחֵרים. 

נעימה  הלאֹ  לַהַרגָשָה  מוֹסיף  הבּיטָחוֹן  חוֹסֶר  גם 

של  האוּכלוּסִייָה  לכל  אוֹתָנוּ  מְקַשֶרֶת  השׂפה  הזוֹ. 

המדינה שבּהּ אנוּ מִתגוֹרְרים, וּבִלעָדֶיהָ אף פּעם לא 

יִת.  בַּ נַרגיש בַּ

נֶלִי וֶבֶּר פֶּלֶד, 

יְלִידַת 1980 מֵאוֹסטרַליָה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר

בוֹת  מִתעַרבְּ שׂפוֹת  חמש  מֵאָז,  לגִיָה.  בֶּ בְּ נוֹלדתי 

יִת. זֹאת אוֹמֶרֶת שאני  בַּ רֹאשִי! שׂפוֹת שוֹנוֹת סוֹבְבוּ בַּ בְּ

צָרפָתית אני  פלֶמית, בְּ יִידיש, לא טוֹב בִּ מַרגיש טוֹב בְּ

ר  וּמְדַבֵּ גֶרמָנית  בְּ מְנַגֵן  אינטֶליגֶנטי,  מאוֹד  מַרגיש 

אנגלית. רָמָה אינטֶלֶקטוּאָלית בְּ בְּ

מִתנַגנוֹת  אִמא  של  והעֲדינוֹת  הנֶחמָדוֹת  המילים 

של  מֵהַמיתוֹלוֹגיָה  מוּזיקה  עם  היוֹם  עד  רֹאשי  בְּ

עֵל מִמֶנָה. גֶרמָנית, מוּזיקה שאני מִתפַּ וַאגנֶר בְּ

את  שוֹאל  אני  לִפעָמים  עברית,  לוֹמד  כּשאני 

השישית,  השׂפה  כּבר  שזֹאת  מפּנֵי  אני?!  מי  עצמי: 

כֶל הוּא קטן...  והשֵׂ

מִסעָדָה, אִם זה תַעֲנוּג - אני מְנַשֵק  כּשאני אוֹכֵל בְּ

צָרפָתית, ואִם זה לא טוֹב - אני מְקַלֵל  בְּ ח  את הטַבָּ

פלֶמית...  בִּ

רלין, וַאֲני מְלַטֵף  גֶרמָנית מִבֶּ חֲבֶרתי אוֹהבת אוֹתי בְּ

יִידיש מִגָליציָה... וּמְלַטֵש אוֹתהּ בְּ

עוֹנה  וַאני  כּסף  לְהַחזיר  ממני  מְבַקשים  נקים  הבַּ

עִברית: "אין לי כּסף!" בְּ

החיים  על  לְהָקֵל  איך  תְמידיוֹת,  עָיוֹת  בְּ לי  יש 

חמש שׂפוֹת שוֹנוֹת. בְּ

לַעֲזָאזֶל כּל היַדעָנוּת!! 

מוֹריס בּרַאץ,

יְלִיד 1936 מִבֶּלגִיָה,

שָנָה בָּאָרֶץ

בַּחֲזָרָה לַשוֹרָשִים וְלִשְׂפַת הָאֵם

ארץ. כּשהייתי בּת 10, ההוֹרים שלי  אני נוֹלדתי בָּ

התחלה הִתרגשתי  הֶחליטוּ לְהַגֵר לְטוֹרוֹנטוֹ, קָנָדָה. בַּ

שבילי זוֹ הייתה "אמריקה"  גיל הזה בִּ מאוֹד, מפּני שבַּ

הווידֵיאוֹ  וּבְקַלטוֹת  סרָטים  בִּ רק  שרָאיתי  המָקוֹם   -

של הזַמָרים שהֶעֱרַצתי. 

תאוֹם הכּוֹל  כּשהִגַענוּ לְטוֹרוֹנטוֹ, הכּוֹל הִשתַנָה. פִּ

מאוֹד.  לי  חֲסֵרָה  הייתה  שלי  והמשפּחה  שוֹנֶה  היה 

אלא  חֲסֵרָה  המִשפּחה  רק  שלא  לְהָבין  הִתחלתי 

הוּא עצוּם.  ההֲבָנָה של השׂפה האַנגלית  חוֹסֶר  שגם 

לוֹת של  הִרגשתי מַמָש תְלוּיה בּין שתי שׂפוֹת. ההַגבָּ

צעירה  ילדה  כְּ אבל  עֲצוּמוֹת,  היוּ  החדשה  השׂפה 

את  וסָפַגתי  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ לַחַיים  מהירוּת  בִּ הִתרַגַלתי 

הרבּה  היוּ  לְמַזָלי,  צַ'אק.  צִ'יק  בְּ האַנגלית  השׂפה 

הֲבָנָה של  בַּ מאוֹד  לי  שעָזרוּ  כּיתה שלי  בַּ ישׂראלים 

השׂפה האנגלית. 

אני  שנה,  מֵ־20  יוֹתר  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ שחָייתי  לַמרוֹת 

ישׂראל,  בְּ חדשה  עוֹלָה  כְּ עַכשָיו  עצמי  את  מוֹצֵאת 

פַת  חֲזָרָה לַשוֹרָשים שלי, וּמְנַסָה שוּב ללמוֹד את שְׂ בַּ

האֵם שלי. 

קֶרֶן פיצ'חזדָה,

יְלִידַת 1977, עָלתָה מִקָנָדָה,

חוֹדֶש בְּיִשׂרָאֵל

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
סטוּדֶנטִים 

לְמִשפָּטִים מִצֶ'כיָה 
 לוֹמדִים בְּיִשׂרָאֵל 

עַל הַגִיוּר
ר סטוּדנטים וארבּעה  מִשלַחַת וּבהּ שמוֹנָה־עָשָׂ

מַרצים, וּביניהם סגן דיקַן הפקוּלטה למשפּטים 

צ'כיה, הגיעה לביקוּר  בְּ פּילזֶן  של אוּניברסיטת 

חוֹדש שעבר )פבּרוּאר(. בּישׂראל בַּ

המשפּטים  לימוּדֵי  על  האַחֲרַאי  המַעֲרָך 

הנִלמד  החוֹמר  את  להרחיב  החליט  בּצ'כיה 

משפּט העִברי  קוּרסים בַּ פקוּלטוֹת לְמשפּטים, בַּ בַּ

כּך  לשֵם  האיסלאמי.  השָרָעִי  וּבַמשפּט  היהוּדי 

יצאה המשלחת לישׂראל, כּדי להכּיר את הרֶקַע 

לְלימוּדים אלה.

אֲתָרים  בַּ בּיקרוּ  והמַרצים  הסטוּדנטים 

רִשמיים  מוֹסָדוֹת  בְּ וגם  חשוּבים  היסטוֹריים 

העליוֹן  המשפּט  בּית  כּגוֹן  ישׂראל,  מדינת  של 

בּירוּשלים.

אֲתָרֵי הארץ, התקיימוּ  לצד בּיקוּרים וטיוּלים בַּ

כּמעט מדי ערב הרצאוֹת מפּי המרצים המְלַווים 

שלהם וּמַרצים נִבחרים בּארץ.

בּין המרצים היוּ הרב של היישוּב לפּיד, הרב 

יהוּדה יְשָרים, שהִרצה להם על מערך בּתי הדין 

מַרקוּס  מַרסֶל  הרב  עבוֹדתם;  ואוֹפן  הרבּניים 

מְקוֹרוֹת  עם  רוּת  הֶכֵּ להם  שערך  מירוּשלים, 

קלאסיים )התנ"ך והתלמוּד( של המשפּט העברי, 

נוֹשׂא  בְּ שהִרצה  מחיפה,  מַאייֶר  דָנִיֵאל  והרב 

שעוֹלה לאחרוֹנה לְכוֹתָרוֹת רבּוֹת – נוֹשׂא הגיוּר.

בּסיוּם דבריו הִדגיש הרב את שיתוּף הפּעוּלה 

היִיחוּדי שהוּשׂג בּין משׂרד החינוּך, האגף לחינוּך 

המיוּחדים  הרבּניים  הדין  בּתי  לבין  מבוּגרים, 

הלוֹמדים  של  הגדוֹל  הרוֹב  לוֹ  שהוֹדוֹת  לְגיוּר, 

הצלחה.  קוּרסים עוֹברים את הגיוּר בְּ בַּ

התעניינוּ  מִצֶ'כיָה  למשפּטים  הסטוּדנטים 

ושוֹנה  אירוֹפּה  בְּ ר  מוּכָּ שאֵינוֹ  זה,  נוֹשׂא  בְּ מאוֹד 

רבּוֹת  שְאֵלוֹת  שָאֲלוּ  כּך מהדתוֹת האחרוֹת,  כּל 

והִתעוֹרר דיוּן עֵר. 

הם  הסטוּדנטים,  משלחת  של  שְהוּתָהּ  בּסוֹף 

מר  הצֶ'כית,  הרפּוּבּליקה  שַגריר  אצל  התקבּלוּ 

תוֹמאס פוֹייֶר, והוּא שׂוֹחח אִתם על היחסים בּין 

ישׂראל לָרפּוּבּליקה הצ'כית.

 בְּעִקבוֹת  הַכַּתָבָה "בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת", שֶפִּרסַמנוּ בְּ"שַעַר לַמַתחִיל" 
 בַּ־15 בְּפֶבּרוּאָר הַשָנָה, קִיבַּלנוּ שְלוֹשָה מִכתָבִים שֶל לוֹמדִים מִכִּיתַת 

אוּלפָּן ב' מִתקַדֶמֶת בְּאוּלפַּן גוֹרֶן גוֹלדשטֵיין בְּתֵל אָבִיב, כִּיתָתָהּ שֶל הַמוֹרָה 
טַליָה הוֹפמַן. בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר
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חברה ותרבות

הַשָׂפָה מְקַשֶרֶת אוֹתָנוּ

אִם  מַרגישָה  הייתי  איך  לְדַמייֵן  מאוֹד  לי  קָשֶה 

מדינה שלא הייתי מבינה את  הייתי עוֹבֶרֶת לָגוּר בִּ

לְחוּ"ל,  נוֹסַעַת  כּשאני  אפילוּ  שלהּ.  הרחוֹב  פַת  שְׂ

זֹאת  כֹל  שבְּ מדינוֹת  שהֵן  לְאִיטַליָה,  אוֹ  לִסְפָרַד 

הֶן לְפָחוֹת קְצָת אַנגלית, לא הייתי יכוֹלה  מְבינים בָּ

לֵיהָנוֹת מכּל הדברים התַרבּוּתיים, וַאֲפילוּ מִשְתִייַת 

מילה  יַחֲסית  עוֹד  נִראֶה  כַּ זוֹ  שקָפֶה  )לַמרוֹת  קָפֶה 

לא  שוּמָן"?(.  "דַל  לְהַסבּיר  אֵיך  אֲבָל  ין־לְאוּמית,  בֵּ

רים  בָּ בַּ חֲנוּיוֹת,  בַּ אנשים  עם  לְשׂוֹחֵחַ  יכוֹלה  הייתי 

שֶמְבינים קצת,  או סְתָם עם חברים חדשים; כּי גם כְּ

זה לוֹקֵחַ זמן לְהִתרַגֵל... כּשלאֹ מבינים את השׂפה, 

לְהָבין  וקשה  הֶגיוֹני...  לנוּ  נִראֶה  לא  הוּמוֹר  אפילוּ 

שׂיחה  מים את הדָגֵש בַּ על מה האנשים המְקוֹמיים שָׂ

שלהם. 

שֶחֲסֵרוֹת לנוּ מילים  כּיווּן הֶהָפוּך: כְּ זה עוֹבד גם בַּ

וּבָרְגָשוֹת  סיפּוּרים  בַּ לְהִתחַלֵק  לנוּ  קשה  טֵא,  לְהִתבַּ

שלנוּ עם אֲחֵרים. 

נעימה  הלאֹ  לַהַרגָשָה  מוֹסיף  הבּיטָחוֹן  חוֹסֶר  גם 

של  האוּכלוּסִייָה  לכל  אוֹתָנוּ  מְקַשֶרֶת  השׂפה  הזוֹ. 

המדינה שבּהּ אנוּ מִתגוֹרְרים, וּבִלעָדֶיהָ אף פּעם לא 

יִת.  בַּ נַרגיש בַּ

נֶלִי וֶבֶּר פֶּלֶד, 

יְלִידַת 1980 מֵאוֹסטרַליָה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר

בוֹת  מִתעַרבְּ שׂפוֹת  חמש  מֵאָז,  לגִיָה.  בֶּ בְּ נוֹלדתי 

יִת. זֹאת אוֹמֶרֶת שאני  בַּ רֹאשִי! שׂפוֹת שוֹנוֹת סוֹבְבוּ בַּ בְּ

צָרפָתית אני  פלֶמית, בְּ יִידיש, לא טוֹב בִּ מַרגיש טוֹב בְּ

ר  וּמְדַבֵּ גֶרמָנית  בְּ מְנַגֵן  אינטֶליגֶנטי,  מאוֹד  מַרגיש 

אנגלית. רָמָה אינטֶלֶקטוּאָלית בְּ בְּ

מִתנַגנוֹת  אִמא  של  והעֲדינוֹת  הנֶחמָדוֹת  המילים 

של  מֵהַמיתוֹלוֹגיָה  מוּזיקה  עם  היוֹם  עד  רֹאשי  בְּ

עֵל מִמֶנָה. גֶרמָנית, מוּזיקה שאני מִתפַּ וַאגנֶר בְּ

את  שוֹאל  אני  לִפעָמים  עברית,  לוֹמד  כּשאני 

השישית,  השׂפה  כּבר  שזֹאת  מפּנֵי  אני?!  מי  עצמי: 

כֶל הוּא קטן...  והשֵׂ

מִסעָדָה, אִם זה תַעֲנוּג - אני מְנַשֵק  כּשאני אוֹכֵל בְּ

צָרפָתית, ואִם זה לא טוֹב - אני מְקַלֵל  בְּ ח  את הטַבָּ

פלֶמית...  בִּ

רלין, וַאֲני מְלַטֵף  גֶרמָנית מִבֶּ חֲבֶרתי אוֹהבת אוֹתי בְּ

יִידיש מִגָליציָה... וּמְלַטֵש אוֹתהּ בְּ

עוֹנה  וַאני  כּסף  לְהַחזיר  ממני  מְבַקשים  נקים  הבַּ

עִברית: "אין לי כּסף!" בְּ

החיים  על  לְהָקֵל  איך  תְמידיוֹת,  עָיוֹת  בְּ לי  יש 

חמש שׂפוֹת שוֹנוֹת. בְּ

לַעֲזָאזֶל כּל היַדעָנוּת!! 

מוֹריס בּרַאץ,

יְלִיד 1936 מִבֶּלגִיָה,

שָנָה בָּאָרֶץ

בַּחֲזָרָה לַשוֹרָשִים וְלִשְׂפַת הָאֵם

ארץ. כּשהייתי בּת 10, ההוֹרים שלי  אני נוֹלדתי בָּ

התחלה הִתרגשתי  הֶחליטוּ לְהַגֵר לְטוֹרוֹנטוֹ, קָנָדָה. בַּ

שבילי זוֹ הייתה "אמריקה"  גיל הזה בִּ מאוֹד, מפּני שבַּ

הווידֵיאוֹ  וּבְקַלטוֹת  סרָטים  בִּ רק  שרָאיתי  המָקוֹם   -

של הזַמָרים שהֶעֱרַצתי. 

תאוֹם הכּוֹל  כּשהִגַענוּ לְטוֹרוֹנטוֹ, הכּוֹל הִשתַנָה. פִּ

מאוֹד.  לי  חֲסֵרָה  הייתה  שלי  והמשפּחה  שוֹנֶה  היה 

אלא  חֲסֵרָה  המִשפּחה  רק  שלא  לְהָבין  הִתחלתי 

הוּא עצוּם.  ההֲבָנָה של השׂפה האַנגלית  חוֹסֶר  שגם 

לוֹת של  הִרגשתי מַמָש תְלוּיה בּין שתי שׂפוֹת. ההַגבָּ

צעירה  ילדה  כְּ אבל  עֲצוּמוֹת,  היוּ  החדשה  השׂפה 

את  וסָפַגתי  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ לַחַיים  מהירוּת  בִּ הִתרַגַלתי 

הרבּה  היוּ  לְמַזָלי,  צַ'אק.  צִ'יק  בְּ האַנגלית  השׂפה 

הֲבָנָה של  בַּ מאוֹד  לי  שעָזרוּ  כּיתה שלי  בַּ ישׂראלים 

השׂפה האנגלית. 

אני  שנה,  מֵ־20  יוֹתר  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ שחָייתי  לַמרוֹת 

ישׂראל,  בְּ חדשה  עוֹלָה  כְּ עַכשָיו  עצמי  את  מוֹצֵאת 

פַת  חֲזָרָה לַשוֹרָשים שלי, וּמְנַסָה שוּב ללמוֹד את שְׂ בַּ

האֵם שלי. 

קֶרֶן פיצ'חזדָה,

יְלִידַת 1977, עָלתָה מִקָנָדָה,

חוֹדֶש בְּיִשׂרָאֵל

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
סטוּדֶנטִים 

לְמִשפָּטִים מִצֶ'כיָה 
 לוֹמדִים בְּיִשׂרָאֵל 

עַל הַגִיוּר
ר סטוּדנטים וארבּעה  מִשלַחַת וּבהּ שמוֹנָה־עָשָׂ

מַרצים, וּביניהם סגן דיקַן הפקוּלטה למשפּטים 

צ'כיה, הגיעה לביקוּר  בְּ פּילזֶן  של אוּניברסיטת 

חוֹדש שעבר )פבּרוּאר(. בּישׂראל בַּ

המשפּטים  לימוּדֵי  על  האַחֲרַאי  המַעֲרָך 

הנִלמד  החוֹמר  את  להרחיב  החליט  בּצ'כיה 

משפּט העִברי  קוּרסים בַּ פקוּלטוֹת לְמשפּטים, בַּ בַּ

כּך  לשֵם  האיסלאמי.  השָרָעִי  וּבַמשפּט  היהוּדי 

יצאה המשלחת לישׂראל, כּדי להכּיר את הרֶקַע 

לְלימוּדים אלה.

אֲתָרים  בַּ בּיקרוּ  והמַרצים  הסטוּדנטים 

רִשמיים  מוֹסָדוֹת  בְּ וגם  חשוּבים  היסטוֹריים 

העליוֹן  המשפּט  בּית  כּגוֹן  ישׂראל,  מדינת  של 

בּירוּשלים.

אֲתָרֵי הארץ, התקיימוּ  לצד בּיקוּרים וטיוּלים בַּ

כּמעט מדי ערב הרצאוֹת מפּי המרצים המְלַווים 

שלהם וּמַרצים נִבחרים בּארץ.

בּין המרצים היוּ הרב של היישוּב לפּיד, הרב 

יהוּדה יְשָרים, שהִרצה להם על מערך בּתי הדין 

מַרקוּס  מַרסֶל  הרב  עבוֹדתם;  ואוֹפן  הרבּניים 

מְקוֹרוֹת  עם  רוּת  הֶכֵּ להם  שערך  מירוּשלים, 

קלאסיים )התנ"ך והתלמוּד( של המשפּט העברי, 

נוֹשׂא  בְּ שהִרצה  מחיפה,  מַאייֶר  דָנִיֵאל  והרב 

שעוֹלה לאחרוֹנה לְכוֹתָרוֹת רבּוֹת – נוֹשׂא הגיוּר.

בּסיוּם דבריו הִדגיש הרב את שיתוּף הפּעוּלה 

היִיחוּדי שהוּשׂג בּין משׂרד החינוּך, האגף לחינוּך 

המיוּחדים  הרבּניים  הדין  בּתי  לבין  מבוּגרים, 

הלוֹמדים  של  הגדוֹל  הרוֹב  לוֹ  שהוֹדוֹת  לְגיוּר, 

הצלחה.  קוּרסים עוֹברים את הגיוּר בְּ בַּ

התעניינוּ  מִצֶ'כיָה  למשפּטים  הסטוּדנטים 

ושוֹנה  אירוֹפּה  בְּ ר  מוּכָּ שאֵינוֹ  זה,  נוֹשׂא  בְּ מאוֹד 

רבּוֹת  שְאֵלוֹת  שָאֲלוּ  כּך מהדתוֹת האחרוֹת,  כּל 

והִתעוֹרר דיוּן עֵר. 

הם  הסטוּדנטים,  משלחת  של  שְהוּתָהּ  בּסוֹף 

מר  הצֶ'כית,  הרפּוּבּליקה  שַגריר  אצל  התקבּלוּ 

תוֹמאס פוֹייֶר, והוּא שׂוֹחח אִתם על היחסים בּין 

ישׂראל לָרפּוּבּליקה הצ'כית.

 בְּעִקבוֹת  הַכַּתָבָה "בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת", שֶפִּרסַמנוּ בְּ"שַעַר לַמַתחִיל" 
 בַּ־15 בְּפֶבּרוּאָר הַשָנָה, קִיבַּלנוּ שְלוֹשָה מִכתָבִים שֶל לוֹמדִים מִכִּיתַת 

אוּלפָּן ב' מִתקַדֶמֶת בְּאוּלפַּן גוֹרֶן גוֹלדשטֵיין בְּתֵל אָבִיב, כִּיתָתָהּ שֶל הַמוֹרָה 
טַליָה הוֹפמַן. בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר
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חברה ותרבות

הַשָׂפָה מְקַשֶרֶת אוֹתָנוּ

אִם  מַרגישָה  הייתי  איך  לְדַמייֵן  מאוֹד  לי  קָשֶה 

מדינה שלא הייתי מבינה את  הייתי עוֹבֶרֶת לָגוּר בִּ

לְחוּ"ל,  נוֹסַעַת  כּשאני  אפילוּ  שלהּ.  הרחוֹב  פַת  שְׂ

זֹאת  כֹל  שבְּ מדינוֹת  שהֵן  לְאִיטַליָה,  אוֹ  לִסְפָרַד 

הֶן לְפָחוֹת קְצָת אַנגלית, לא הייתי יכוֹלה  מְבינים בָּ

לֵיהָנוֹת מכּל הדברים התַרבּוּתיים, וַאֲפילוּ מִשְתִייַת 

מילה  יַחֲסית  עוֹד  נִראֶה  כַּ זוֹ  שקָפֶה  )לַמרוֹת  קָפֶה 

לא  שוּמָן"?(.  "דַל  לְהַסבּיר  אֵיך  אֲבָל  ין־לְאוּמית,  בֵּ

רים  בָּ בַּ חֲנוּיוֹת,  בַּ אנשים  עם  לְשׂוֹחֵחַ  יכוֹלה  הייתי 

שֶמְבינים קצת,  או סְתָם עם חברים חדשים; כּי גם כְּ

זה לוֹקֵחַ זמן לְהִתרַגֵל... כּשלאֹ מבינים את השׂפה, 

לְהָבין  וקשה  הֶגיוֹני...  לנוּ  נִראֶה  לא  הוּמוֹר  אפילוּ 

שׂיחה  מים את הדָגֵש בַּ על מה האנשים המְקוֹמיים שָׂ

שלהם. 

שֶחֲסֵרוֹת לנוּ מילים  כּיווּן הֶהָפוּך: כְּ זה עוֹבד גם בַּ

וּבָרְגָשוֹת  סיפּוּרים  בַּ לְהִתחַלֵק  לנוּ  קשה  טֵא,  לְהִתבַּ

שלנוּ עם אֲחֵרים. 

נעימה  הלאֹ  לַהַרגָשָה  מוֹסיף  הבּיטָחוֹן  חוֹסֶר  גם 

של  האוּכלוּסִייָה  לכל  אוֹתָנוּ  מְקַשֶרֶת  השׂפה  הזוֹ. 

המדינה שבּהּ אנוּ מִתגוֹרְרים, וּבִלעָדֶיהָ אף פּעם לא 

יִת.  בַּ נַרגיש בַּ

נֶלִי וֶבֶּר פֶּלֶד, 

יְלִידַת 1980 מֵאוֹסטרַליָה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר

בוֹת  מִתעַרבְּ שׂפוֹת  חמש  מֵאָז,  לגִיָה.  בֶּ בְּ נוֹלדתי 

יִת. זֹאת אוֹמֶרֶת שאני  בַּ רֹאשִי! שׂפוֹת שוֹנוֹת סוֹבְבוּ בַּ בְּ

צָרפָתית אני  פלֶמית, בְּ יִידיש, לא טוֹב בִּ מַרגיש טוֹב בְּ

ר  וּמְדַבֵּ גֶרמָנית  בְּ מְנַגֵן  אינטֶליגֶנטי,  מאוֹד  מַרגיש 

אנגלית. רָמָה אינטֶלֶקטוּאָלית בְּ בְּ

מִתנַגנוֹת  אִמא  של  והעֲדינוֹת  הנֶחמָדוֹת  המילים 

של  מֵהַמיתוֹלוֹגיָה  מוּזיקה  עם  היוֹם  עד  רֹאשי  בְּ

עֵל מִמֶנָה. גֶרמָנית, מוּזיקה שאני מִתפַּ וַאגנֶר בְּ

את  שוֹאל  אני  לִפעָמים  עברית,  לוֹמד  כּשאני 

השישית,  השׂפה  כּבר  שזֹאת  מפּנֵי  אני?!  מי  עצמי: 

כֶל הוּא קטן...  והשֵׂ

מִסעָדָה, אִם זה תַעֲנוּג - אני מְנַשֵק  כּשאני אוֹכֵל בְּ

צָרפָתית, ואִם זה לא טוֹב - אני מְקַלֵל  בְּ ח  את הטַבָּ

פלֶמית...  בִּ

רלין, וַאֲני מְלַטֵף  גֶרמָנית מִבֶּ חֲבֶרתי אוֹהבת אוֹתי בְּ

יִידיש מִגָליציָה... וּמְלַטֵש אוֹתהּ בְּ

עוֹנה  וַאני  כּסף  לְהַחזיר  ממני  מְבַקשים  נקים  הבַּ

עִברית: "אין לי כּסף!" בְּ

החיים  על  לְהָקֵל  איך  תְמידיוֹת,  עָיוֹת  בְּ לי  יש 

חמש שׂפוֹת שוֹנוֹת. בְּ

לַעֲזָאזֶל כּל היַדעָנוּת!! 

מוֹריס בּרַאץ,

יְלִיד 1936 מִבֶּלגִיָה,

שָנָה בָּאָרֶץ

בַּחֲזָרָה לַשוֹרָשִים וְלִשְׂפַת הָאֵם

ארץ. כּשהייתי בּת 10, ההוֹרים שלי  אני נוֹלדתי בָּ

התחלה הִתרגשתי  הֶחליטוּ לְהַגֵר לְטוֹרוֹנטוֹ, קָנָדָה. בַּ

שבילי זוֹ הייתה "אמריקה"  גיל הזה בִּ מאוֹד, מפּני שבַּ

הווידֵיאוֹ  וּבְקַלטוֹת  סרָטים  בִּ רק  שרָאיתי  המָקוֹם   -

של הזַמָרים שהֶעֱרַצתי. 

תאוֹם הכּוֹל  כּשהִגַענוּ לְטוֹרוֹנטוֹ, הכּוֹל הִשתַנָה. פִּ

מאוֹד.  לי  חֲסֵרָה  הייתה  שלי  והמשפּחה  שוֹנֶה  היה 

אלא  חֲסֵרָה  המִשפּחה  רק  שלא  לְהָבין  הִתחלתי 

הוּא עצוּם.  ההֲבָנָה של השׂפה האַנגלית  חוֹסֶר  שגם 

לוֹת של  הִרגשתי מַמָש תְלוּיה בּין שתי שׂפוֹת. ההַגבָּ

צעירה  ילדה  כְּ אבל  עֲצוּמוֹת,  היוּ  החדשה  השׂפה 

את  וסָפַגתי  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ לַחַיים  מהירוּת  בִּ הִתרַגַלתי 

הרבּה  היוּ  לְמַזָלי,  צַ'אק.  צִ'יק  בְּ האַנגלית  השׂפה 

הֲבָנָה של  בַּ מאוֹד  לי  שעָזרוּ  כּיתה שלי  בַּ ישׂראלים 

השׂפה האנגלית. 

אני  שנה,  מֵ־20  יוֹתר  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ שחָייתי  לַמרוֹת 

ישׂראל,  בְּ חדשה  עוֹלָה  כְּ עַכשָיו  עצמי  את  מוֹצֵאת 

פַת  חֲזָרָה לַשוֹרָשים שלי, וּמְנַסָה שוּב ללמוֹד את שְׂ בַּ

האֵם שלי. 

קֶרֶן פיצ'חזדָה,

יְלִידַת 1977, עָלתָה מִקָנָדָה,

חוֹדֶש בְּיִשׂרָאֵל

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
סטוּדֶנטִים 

לְמִשפָּטִים מִצֶ'כיָה 
 לוֹמדִים בְּיִשׂרָאֵל 

עַל הַגִיוּר
ר סטוּדנטים וארבּעה  מִשלַחַת וּבהּ שמוֹנָה־עָשָׂ

מַרצים, וּביניהם סגן דיקַן הפקוּלטה למשפּטים 

צ'כיה, הגיעה לביקוּר  בְּ פּילזֶן  של אוּניברסיטת 

חוֹדש שעבר )פבּרוּאר(. בּישׂראל בַּ

המשפּטים  לימוּדֵי  על  האַחֲרַאי  המַעֲרָך 

הנִלמד  החוֹמר  את  להרחיב  החליט  בּצ'כיה 

משפּט העִברי  קוּרסים בַּ פקוּלטוֹת לְמשפּטים, בַּ בַּ

כּך  לשֵם  האיסלאמי.  השָרָעִי  וּבַמשפּט  היהוּדי 

יצאה המשלחת לישׂראל, כּדי להכּיר את הרֶקַע 

לְלימוּדים אלה.

אֲתָרים  בַּ בּיקרוּ  והמַרצים  הסטוּדנטים 

רִשמיים  מוֹסָדוֹת  בְּ וגם  חשוּבים  היסטוֹריים 

העליוֹן  המשפּט  בּית  כּגוֹן  ישׂראל,  מדינת  של 

בּירוּשלים.

אֲתָרֵי הארץ, התקיימוּ  לצד בּיקוּרים וטיוּלים בַּ

כּמעט מדי ערב הרצאוֹת מפּי המרצים המְלַווים 

שלהם וּמַרצים נִבחרים בּארץ.

בּין המרצים היוּ הרב של היישוּב לפּיד, הרב 

יהוּדה יְשָרים, שהִרצה להם על מערך בּתי הדין 

מַרקוּס  מַרסֶל  הרב  עבוֹדתם;  ואוֹפן  הרבּניים 

מְקוֹרוֹת  עם  רוּת  הֶכֵּ להם  שערך  מירוּשלים, 

קלאסיים )התנ"ך והתלמוּד( של המשפּט העברי, 

נוֹשׂא  בְּ שהִרצה  מחיפה,  מַאייֶר  דָנִיֵאל  והרב 

שעוֹלה לאחרוֹנה לְכוֹתָרוֹת רבּוֹת – נוֹשׂא הגיוּר.

בּסיוּם דבריו הִדגיש הרב את שיתוּף הפּעוּלה 

היִיחוּדי שהוּשׂג בּין משׂרד החינוּך, האגף לחינוּך 

המיוּחדים  הרבּניים  הדין  בּתי  לבין  מבוּגרים, 

הלוֹמדים  של  הגדוֹל  הרוֹב  לוֹ  שהוֹדוֹת  לְגיוּר, 

הצלחה.  קוּרסים עוֹברים את הגיוּר בְּ בַּ

התעניינוּ  מִצֶ'כיָה  למשפּטים  הסטוּדנטים 

ושוֹנה  אירוֹפּה  בְּ ר  מוּכָּ שאֵינוֹ  זה,  נוֹשׂא  בְּ מאוֹד 

רבּוֹת  שְאֵלוֹת  שָאֲלוּ  כּך מהדתוֹת האחרוֹת,  כּל 

והִתעוֹרר דיוּן עֵר. 

הם  הסטוּדנטים,  משלחת  של  שְהוּתָהּ  בּסוֹף 

מר  הצֶ'כית,  הרפּוּבּליקה  שַגריר  אצל  התקבּלוּ 

תוֹמאס פוֹייֶר, והוּא שׂוֹחח אִתם על היחסים בּין 

ישׂראל לָרפּוּבּליקה הצ'כית.

 בְּעִקבוֹת  הַכַּתָבָה "בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת", שֶפִּרסַמנוּ בְּ"שַעַר לַמַתחִיל" 
 בַּ־15 בְּפֶבּרוּאָר הַשָנָה, קִיבַּלנוּ שְלוֹשָה מִכתָבִים שֶל לוֹמדִים מִכִּיתַת 

אוּלפָּן ב' מִתקַדֶמֶת בְּאוּלפַּן גוֹרֶן גוֹלדשטֵיין בְּתֵל אָבִיב, כִּיתָתָהּ שֶל הַמוֹרָה 
טַליָה הוֹפמַן. בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר
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חברה ותרבות

הַשָׂפָה מְקַשֶרֶת אוֹתָנוּ

אִם  מַרגישָה  הייתי  איך  לְדַמייֵן  מאוֹד  לי  קָשֶה 

מדינה שלא הייתי מבינה את  הייתי עוֹבֶרֶת לָגוּר בִּ

לְחוּ"ל,  נוֹסַעַת  כּשאני  אפילוּ  שלהּ.  הרחוֹב  פַת  שְׂ

זֹאת  כֹל  שבְּ מדינוֹת  שהֵן  לְאִיטַליָה,  אוֹ  לִסְפָרַד 

הֶן לְפָחוֹת קְצָת אַנגלית, לא הייתי יכוֹלה  מְבינים בָּ

לֵיהָנוֹת מכּל הדברים התַרבּוּתיים, וַאֲפילוּ מִשְתִייַת 

מילה  יַחֲסית  עוֹד  נִראֶה  כַּ זוֹ  שקָפֶה  )לַמרוֹת  קָפֶה 

לא  שוּמָן"?(.  "דַל  לְהַסבּיר  אֵיך  אֲבָל  ין־לְאוּמית,  בֵּ

רים  בָּ בַּ חֲנוּיוֹת,  בַּ אנשים  עם  לְשׂוֹחֵחַ  יכוֹלה  הייתי 

שֶמְבינים קצת,  או סְתָם עם חברים חדשים; כּי גם כְּ

זה לוֹקֵחַ זמן לְהִתרַגֵל... כּשלאֹ מבינים את השׂפה, 

לְהָבין  וקשה  הֶגיוֹני...  לנוּ  נִראֶה  לא  הוּמוֹר  אפילוּ 

שׂיחה  מים את הדָגֵש בַּ על מה האנשים המְקוֹמיים שָׂ

שלהם. 

שֶחֲסֵרוֹת לנוּ מילים  כּיווּן הֶהָפוּך: כְּ זה עוֹבד גם בַּ

וּבָרְגָשוֹת  סיפּוּרים  בַּ לְהִתחַלֵק  לנוּ  קשה  טֵא,  לְהִתבַּ

שלנוּ עם אֲחֵרים. 

נעימה  הלאֹ  לַהַרגָשָה  מוֹסיף  הבּיטָחוֹן  חוֹסֶר  גם 

של  האוּכלוּסִייָה  לכל  אוֹתָנוּ  מְקַשֶרֶת  השׂפה  הזוֹ. 

המדינה שבּהּ אנוּ מִתגוֹרְרים, וּבִלעָדֶיהָ אף פּעם לא 

יִת.  בַּ נַרגיש בַּ

נֶלִי וֶבֶּר פֶּלֶד, 

יְלִידַת 1980 מֵאוֹסטרַליָה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר

בוֹת  מִתעַרבְּ שׂפוֹת  חמש  מֵאָז,  לגִיָה.  בֶּ בְּ נוֹלדתי 

יִת. זֹאת אוֹמֶרֶת שאני  בַּ רֹאשִי! שׂפוֹת שוֹנוֹת סוֹבְבוּ בַּ בְּ

צָרפָתית אני  פלֶמית, בְּ יִידיש, לא טוֹב בִּ מַרגיש טוֹב בְּ

ר  וּמְדַבֵּ גֶרמָנית  בְּ מְנַגֵן  אינטֶליגֶנטי,  מאוֹד  מַרגיש 

אנגלית. רָמָה אינטֶלֶקטוּאָלית בְּ בְּ

מִתנַגנוֹת  אִמא  של  והעֲדינוֹת  הנֶחמָדוֹת  המילים 

של  מֵהַמיתוֹלוֹגיָה  מוּזיקה  עם  היוֹם  עד  רֹאשי  בְּ

עֵל מִמֶנָה. גֶרמָנית, מוּזיקה שאני מִתפַּ וַאגנֶר בְּ

את  שוֹאל  אני  לִפעָמים  עברית,  לוֹמד  כּשאני 

השישית,  השׂפה  כּבר  שזֹאת  מפּנֵי  אני?!  מי  עצמי: 

כֶל הוּא קטן...  והשֵׂ

מִסעָדָה, אִם זה תַעֲנוּג - אני מְנַשֵק  כּשאני אוֹכֵל בְּ

צָרפָתית, ואִם זה לא טוֹב - אני מְקַלֵל  בְּ ח  את הטַבָּ

פלֶמית...  בִּ

רלין, וַאֲני מְלַטֵף  גֶרמָנית מִבֶּ חֲבֶרתי אוֹהבת אוֹתי בְּ

יִידיש מִגָליציָה... וּמְלַטֵש אוֹתהּ בְּ

עוֹנה  וַאני  כּסף  לְהַחזיר  ממני  מְבַקשים  נקים  הבַּ

עִברית: "אין לי כּסף!" בְּ

החיים  על  לְהָקֵל  איך  תְמידיוֹת,  עָיוֹת  בְּ לי  יש 

חמש שׂפוֹת שוֹנוֹת. בְּ

לַעֲזָאזֶל כּל היַדעָנוּת!! 

מוֹריס בּרַאץ,

יְלִיד 1936 מִבֶּלגִיָה,

שָנָה בָּאָרֶץ

בַּחֲזָרָה לַשוֹרָשִים וְלִשְׂפַת הָאֵם

ארץ. כּשהייתי בּת 10, ההוֹרים שלי  אני נוֹלדתי בָּ

התחלה הִתרגשתי  הֶחליטוּ לְהַגֵר לְטוֹרוֹנטוֹ, קָנָדָה. בַּ

שבילי זוֹ הייתה "אמריקה"  גיל הזה בִּ מאוֹד, מפּני שבַּ

הווידֵיאוֹ  וּבְקַלטוֹת  סרָטים  בִּ רק  שרָאיתי  המָקוֹם   -

של הזַמָרים שהֶעֱרַצתי. 

תאוֹם הכּוֹל  כּשהִגַענוּ לְטוֹרוֹנטוֹ, הכּוֹל הִשתַנָה. פִּ

מאוֹד.  לי  חֲסֵרָה  הייתה  שלי  והמשפּחה  שוֹנֶה  היה 

אלא  חֲסֵרָה  המִשפּחה  רק  שלא  לְהָבין  הִתחלתי 

הוּא עצוּם.  ההֲבָנָה של השׂפה האַנגלית  חוֹסֶר  שגם 

לוֹת של  הִרגשתי מַמָש תְלוּיה בּין שתי שׂפוֹת. ההַגבָּ

צעירה  ילדה  כְּ אבל  עֲצוּמוֹת,  היוּ  החדשה  השׂפה 

את  וסָפַגתי  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ לַחַיים  מהירוּת  בִּ הִתרַגַלתי 

הרבּה  היוּ  לְמַזָלי,  צַ'אק.  צִ'יק  בְּ האַנגלית  השׂפה 

הֲבָנָה של  בַּ מאוֹד  לי  שעָזרוּ  כּיתה שלי  בַּ ישׂראלים 

השׂפה האנגלית. 

אני  שנה,  מֵ־20  יוֹתר  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ שחָייתי  לַמרוֹת 

ישׂראל,  בְּ חדשה  עוֹלָה  כְּ עַכשָיו  עצמי  את  מוֹצֵאת 

פַת  חֲזָרָה לַשוֹרָשים שלי, וּמְנַסָה שוּב ללמוֹד את שְׂ בַּ

האֵם שלי. 

קֶרֶן פיצ'חזדָה,

יְלִידַת 1977, עָלתָה מִקָנָדָה,

חוֹדֶש בְּיִשׂרָאֵל

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
סטוּדֶנטִים 

לְמִשפָּטִים מִצֶ'כיָה 
 לוֹמדִים בְּיִשׂרָאֵל 

עַל הַגִיוּר
ר סטוּדנטים וארבּעה  מִשלַחַת וּבהּ שמוֹנָה־עָשָׂ

מַרצים, וּביניהם סגן דיקַן הפקוּלטה למשפּטים 

צ'כיה, הגיעה לביקוּר  בְּ פּילזֶן  של אוּניברסיטת 

חוֹדש שעבר )פבּרוּאר(. בּישׂראל בַּ

המשפּטים  לימוּדֵי  על  האַחֲרַאי  המַעֲרָך 

הנִלמד  החוֹמר  את  להרחיב  החליט  בּצ'כיה 

משפּט העִברי  קוּרסים בַּ פקוּלטוֹת לְמשפּטים, בַּ בַּ

כּך  לשֵם  האיסלאמי.  השָרָעִי  וּבַמשפּט  היהוּדי 

יצאה המשלחת לישׂראל, כּדי להכּיר את הרֶקַע 

לְלימוּדים אלה.

אֲתָרים  בַּ בּיקרוּ  והמַרצים  הסטוּדנטים 

רִשמיים  מוֹסָדוֹת  בְּ וגם  חשוּבים  היסטוֹריים 

העליוֹן  המשפּט  בּית  כּגוֹן  ישׂראל,  מדינת  של 

בּירוּשלים.

אֲתָרֵי הארץ, התקיימוּ  לצד בּיקוּרים וטיוּלים בַּ

כּמעט מדי ערב הרצאוֹת מפּי המרצים המְלַווים 

שלהם וּמַרצים נִבחרים בּארץ.

בּין המרצים היוּ הרב של היישוּב לפּיד, הרב 

יהוּדה יְשָרים, שהִרצה להם על מערך בּתי הדין 

מַרקוּס  מַרסֶל  הרב  עבוֹדתם;  ואוֹפן  הרבּניים 

מְקוֹרוֹת  עם  רוּת  הֶכֵּ להם  שערך  מירוּשלים, 

קלאסיים )התנ"ך והתלמוּד( של המשפּט העברי, 

נוֹשׂא  בְּ שהִרצה  מחיפה,  מַאייֶר  דָנִיֵאל  והרב 

שעוֹלה לאחרוֹנה לְכוֹתָרוֹת רבּוֹת – נוֹשׂא הגיוּר.

בּסיוּם דבריו הִדגיש הרב את שיתוּף הפּעוּלה 

היִיחוּדי שהוּשׂג בּין משׂרד החינוּך, האגף לחינוּך 

המיוּחדים  הרבּניים  הדין  בּתי  לבין  מבוּגרים, 

הלוֹמדים  של  הגדוֹל  הרוֹב  לוֹ  שהוֹדוֹת  לְגיוּר, 

הצלחה.  קוּרסים עוֹברים את הגיוּר בְּ בַּ

התעניינוּ  מִצֶ'כיָה  למשפּטים  הסטוּדנטים 

ושוֹנה  אירוֹפּה  בְּ ר  מוּכָּ שאֵינוֹ  זה,  נוֹשׂא  בְּ מאוֹד 

רבּוֹת  שְאֵלוֹת  שָאֲלוּ  כּך מהדתוֹת האחרוֹת,  כּל 

והִתעוֹרר דיוּן עֵר. 

הם  הסטוּדנטים,  משלחת  של  שְהוּתָהּ  בּסוֹף 

מר  הצֶ'כית,  הרפּוּבּליקה  שַגריר  אצל  התקבּלוּ 

תוֹמאס פוֹייֶר, והוּא שׂוֹחח אִתם על היחסים בּין 

ישׂראל לָרפּוּבּליקה הצ'כית.

 בְּעִקבוֹת  הַכַּתָבָה "בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת", שֶפִּרסַמנוּ בְּ"שַעַר לַמַתחִיל" 
 בַּ־15 בְּפֶבּרוּאָר הַשָנָה, קִיבַּלנוּ שְלוֹשָה מִכתָבִים שֶל לוֹמדִים מִכִּיתַת 

אוּלפָּן ב' מִתקַדֶמֶת בְּאוּלפַּן גוֹרֶן גוֹלדשטֵיין בְּתֵל אָבִיב, כִּיתָתָהּ שֶל הַמוֹרָה 
טַליָה הוֹפמַן. בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר
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חברה ותרבות

הַשָׂפָה מְקַשֶרֶת אוֹתָנוּ

אִם  מַרגישָה  הייתי  איך  לְדַמייֵן  מאוֹד  לי  קָשֶה 

מדינה שלא הייתי מבינה את  הייתי עוֹבֶרֶת לָגוּר בִּ

לְחוּ"ל,  נוֹסַעַת  כּשאני  אפילוּ  שלהּ.  הרחוֹב  פַת  שְׂ

זֹאת  כֹל  שבְּ מדינוֹת  שהֵן  לְאִיטַליָה,  אוֹ  לִסְפָרַד 

הֶן לְפָחוֹת קְצָת אַנגלית, לא הייתי יכוֹלה  מְבינים בָּ

לֵיהָנוֹת מכּל הדברים התַרבּוּתיים, וַאֲפילוּ מִשְתִייַת 

מילה  יַחֲסית  עוֹד  נִראֶה  כַּ זוֹ  שקָפֶה  )לַמרוֹת  קָפֶה 

לא  שוּמָן"?(.  "דַל  לְהַסבּיר  אֵיך  אֲבָל  ין־לְאוּמית,  בֵּ

רים  בָּ בַּ חֲנוּיוֹת,  בַּ אנשים  עם  לְשׂוֹחֵחַ  יכוֹלה  הייתי 

שֶמְבינים קצת,  או סְתָם עם חברים חדשים; כּי גם כְּ

זה לוֹקֵחַ זמן לְהִתרַגֵל... כּשלאֹ מבינים את השׂפה, 

לְהָבין  וקשה  הֶגיוֹני...  לנוּ  נִראֶה  לא  הוּמוֹר  אפילוּ 

שׂיחה  מים את הדָגֵש בַּ על מה האנשים המְקוֹמיים שָׂ

שלהם. 

שֶחֲסֵרוֹת לנוּ מילים  כּיווּן הֶהָפוּך: כְּ זה עוֹבד גם בַּ

וּבָרְגָשוֹת  סיפּוּרים  בַּ לְהִתחַלֵק  לנוּ  קשה  טֵא,  לְהִתבַּ

שלנוּ עם אֲחֵרים. 

נעימה  הלאֹ  לַהַרגָשָה  מוֹסיף  הבּיטָחוֹן  חוֹסֶר  גם 

של  האוּכלוּסִייָה  לכל  אוֹתָנוּ  מְקַשֶרֶת  השׂפה  הזוֹ. 

המדינה שבּהּ אנוּ מִתגוֹרְרים, וּבִלעָדֶיהָ אף פּעם לא 

יִת.  בַּ נַרגיש בַּ

נֶלִי וֶבֶּר פֶּלֶד, 

יְלִידַת 1980 מֵאוֹסטרַליָה

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר

בוֹת  מִתעַרבְּ שׂפוֹת  חמש  מֵאָז,  לגִיָה.  בֶּ בְּ נוֹלדתי 

יִת. זֹאת אוֹמֶרֶת שאני  בַּ רֹאשִי! שׂפוֹת שוֹנוֹת סוֹבְבוּ בַּ בְּ

צָרפָתית אני  פלֶמית, בְּ יִידיש, לא טוֹב בִּ מַרגיש טוֹב בְּ

ר  וּמְדַבֵּ גֶרמָנית  בְּ מְנַגֵן  אינטֶליגֶנטי,  מאוֹד  מַרגיש 

אנגלית. רָמָה אינטֶלֶקטוּאָלית בְּ בְּ

מִתנַגנוֹת  אִמא  של  והעֲדינוֹת  הנֶחמָדוֹת  המילים 

של  מֵהַמיתוֹלוֹגיָה  מוּזיקה  עם  היוֹם  עד  רֹאשי  בְּ

עֵל מִמֶנָה. גֶרמָנית, מוּזיקה שאני מִתפַּ וַאגנֶר בְּ

את  שוֹאל  אני  לִפעָמים  עברית,  לוֹמד  כּשאני 

השישית,  השׂפה  כּבר  שזֹאת  מפּנֵי  אני?!  מי  עצמי: 

כֶל הוּא קטן...  והשֵׂ

מִסעָדָה, אִם זה תַעֲנוּג - אני מְנַשֵק  כּשאני אוֹכֵל בְּ

צָרפָתית, ואִם זה לא טוֹב - אני מְקַלֵל  בְּ ח  את הטַבָּ

פלֶמית...  בִּ

רלין, וַאֲני מְלַטֵף  גֶרמָנית מִבֶּ חֲבֶרתי אוֹהבת אוֹתי בְּ

יִידיש מִגָליציָה... וּמְלַטֵש אוֹתהּ בְּ

עוֹנה  וַאני  כּסף  לְהַחזיר  ממני  מְבַקשים  נקים  הבַּ

עִברית: "אין לי כּסף!" בְּ

החיים  על  לְהָקֵל  איך  תְמידיוֹת,  עָיוֹת  בְּ לי  יש 

חמש שׂפוֹת שוֹנוֹת. בְּ

לַעֲזָאזֶל כּל היַדעָנוּת!! 

מוֹריס בּרַאץ,

יְלִיד 1936 מִבֶּלגִיָה,

שָנָה בָּאָרֶץ

בַּחֲזָרָה לַשוֹרָשִים וְלִשְׂפַת הָאֵם

ארץ. כּשהייתי בּת 10, ההוֹרים שלי  אני נוֹלדתי בָּ

התחלה הִתרגשתי  הֶחליטוּ לְהַגֵר לְטוֹרוֹנטוֹ, קָנָדָה. בַּ

שבילי זוֹ הייתה "אמריקה"  גיל הזה בִּ מאוֹד, מפּני שבַּ

הווידֵיאוֹ  וּבְקַלטוֹת  סרָטים  בִּ רק  שרָאיתי  המָקוֹם   -

של הזַמָרים שהֶעֱרַצתי. 

תאוֹם הכּוֹל  כּשהִגַענוּ לְטוֹרוֹנטוֹ, הכּוֹל הִשתַנָה. פִּ

מאוֹד.  לי  חֲסֵרָה  הייתה  שלי  והמשפּחה  שוֹנֶה  היה 

אלא  חֲסֵרָה  המִשפּחה  רק  שלא  לְהָבין  הִתחלתי 

הוּא עצוּם.  ההֲבָנָה של השׂפה האַנגלית  חוֹסֶר  שגם 

לוֹת של  הִרגשתי מַמָש תְלוּיה בּין שתי שׂפוֹת. ההַגבָּ

צעירה  ילדה  כְּ אבל  עֲצוּמוֹת,  היוּ  החדשה  השׂפה 

את  וסָפַגתי  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ לַחַיים  מהירוּת  בִּ הִתרַגַלתי 

הרבּה  היוּ  לְמַזָלי,  צַ'אק.  צִ'יק  בְּ האַנגלית  השׂפה 

הֲבָנָה של  בַּ מאוֹד  לי  שעָזרוּ  כּיתה שלי  בַּ ישׂראלים 

השׂפה האנגלית. 

אני  שנה,  מֵ־20  יוֹתר  טוֹרוֹנטוֹ  בְּ שחָייתי  לַמרוֹת 

ישׂראל,  בְּ חדשה  עוֹלָה  כְּ עַכשָיו  עצמי  את  מוֹצֵאת 

פַת  חֲזָרָה לַשוֹרָשים שלי, וּמְנַסָה שוּב ללמוֹד את שְׂ בַּ

האֵם שלי. 

קֶרֶן פיצ'חזדָה,

יְלִידַת 1977, עָלתָה מִקָנָדָה,

חוֹדֶש בְּיִשׂרָאֵל

בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת
סטוּדֶנטִים 

לְמִשפָּטִים מִצֶ'כיָה 
 לוֹמדִים בְּיִשׂרָאֵל 

עַל הַגִיוּר
ר סטוּדנטים וארבּעה  מִשלַחַת וּבהּ שמוֹנָה־עָשָׂ

מַרצים, וּביניהם סגן דיקַן הפקוּלטה למשפּטים 

צ'כיה, הגיעה לביקוּר  בְּ פּילזֶן  של אוּניברסיטת 

חוֹדש שעבר )פבּרוּאר(. בּישׂראל בַּ

המשפּטים  לימוּדֵי  על  האַחֲרַאי  המַעֲרָך 

הנִלמד  החוֹמר  את  להרחיב  החליט  בּצ'כיה 

משפּט העִברי  קוּרסים בַּ פקוּלטוֹת לְמשפּטים, בַּ בַּ

כּך  לשֵם  האיסלאמי.  השָרָעִי  וּבַמשפּט  היהוּדי 

יצאה המשלחת לישׂראל, כּדי להכּיר את הרֶקַע 

לְלימוּדים אלה.

אֲתָרים  בַּ בּיקרוּ  והמַרצים  הסטוּדנטים 

רִשמיים  מוֹסָדוֹת  בְּ וגם  חשוּבים  היסטוֹריים 

העליוֹן  המשפּט  בּית  כּגוֹן  ישׂראל,  מדינת  של 

בּירוּשלים.

אֲתָרֵי הארץ, התקיימוּ  לצד בּיקוּרים וטיוּלים בַּ

כּמעט מדי ערב הרצאוֹת מפּי המרצים המְלַווים 

שלהם וּמַרצים נִבחרים בּארץ.

בּין המרצים היוּ הרב של היישוּב לפּיד, הרב 

יהוּדה יְשָרים, שהִרצה להם על מערך בּתי הדין 

מַרקוּס  מַרסֶל  הרב  עבוֹדתם;  ואוֹפן  הרבּניים 

מְקוֹרוֹת  עם  רוּת  הֶכֵּ להם  שערך  מירוּשלים, 

קלאסיים )התנ"ך והתלמוּד( של המשפּט העברי, 

נוֹשׂא  בְּ שהִרצה  מחיפה,  מַאייֶר  דָנִיֵאל  והרב 

שעוֹלה לאחרוֹנה לְכוֹתָרוֹת רבּוֹת – נוֹשׂא הגיוּר.

בּסיוּם דבריו הִדגיש הרב את שיתוּף הפּעוּלה 

היִיחוּדי שהוּשׂג בּין משׂרד החינוּך, האגף לחינוּך 

המיוּחדים  הרבּניים  הדין  בּתי  לבין  מבוּגרים, 

הלוֹמדים  של  הגדוֹל  הרוֹב  לוֹ  שהוֹדוֹת  לְגיוּר, 

הצלחה.  קוּרסים עוֹברים את הגיוּר בְּ בַּ

התעניינוּ  מִצֶ'כיָה  למשפּטים  הסטוּדנטים 

ושוֹנה  אירוֹפּה  בְּ ר  מוּכָּ שאֵינוֹ  זה,  נוֹשׂא  בְּ מאוֹד 

רבּוֹת  שְאֵלוֹת  שָאֲלוּ  כּך מהדתוֹת האחרוֹת,  כּל 

והִתעוֹרר דיוּן עֵר. 

הם  הסטוּדנטים,  משלחת  של  שְהוּתָהּ  בּסוֹף 

מר  הצֶ'כית,  הרפּוּבּליקה  שַגריר  אצל  התקבּלוּ 

תוֹמאס פוֹייֶר, והוּא שׂוֹחח אִתם על היחסים בּין 

ישׂראל לָרפּוּבּליקה הצ'כית.

 בְּעִקבוֹת  הַכַּתָבָה "בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת", שֶפִּרסַמנוּ בְּ"שַעַר לַמַתחִיל" 
 בַּ־15 בְּפֶבּרוּאָר הַשָנָה, קִיבַּלנוּ שְלוֹשָה מִכתָבִים שֶל לוֹמדִים מִכִּיתַת 

אוּלפָּן ב' מִתקַדֶמֶת בְּאוּלפַּן גוֹרֶן גוֹלדשטֵיין בְּתֵל אָבִיב, כִּיתָתָהּ שֶל הַמוֹרָה 
טַליָה הוֹפמַן. בֵּין שְתֵי שָׂפוֹת, וַאֲפִילוּ יוֹתֵר
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11 "שער למתחיל", גיליוֹן 1635, ט"ז בּאדר ב' תשע"א, 22 בּמרס 2011	 	


